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Развитие и международное экономическое 
сотрудничество (продолжение)

1. Г-н ДЕННИС (Либерия) (говорит по-англий­
ски) : После почти двух десятилетий широко рас­
пространенного разочарования, наступившего по 
окончании второй мировой войны, недавние меж­
дународные тенденции помогли обнаружить не­
способность человечества создать лучшее всемир­
ное общество для всех. Мы все понимаем, что ве­
ковой процесс систематической эксплуатации ра­
бочей силы и сырья по-прежнему продолжается 
при полном игнорировании достоинства самой 
человеческой личности. Наука и техника заре­
зервированы за развитыми обществами. Рынки 
ограничены для развивающихся стран. Борющие­
ся за свое существование монокультурные хозяй­
ства по-прежнему находятся в подчинении у 
гигантских промышленных комплексов в то вре­
мя, как всемирные планы развития либо не вы­
полняются, либо не делают должного упора на 
позиции развивающихся стран. Устарелые ре­
цепты развития лишили бедную часть человече­
ства возможности осуществлять свои высшие ча­
яния, и тенденция поляризации доходов вносит 
в международные экономические отношения зна­
чительный экономический раскол.
2. Не пора ли поэтому сильным начать руковод­
ствоваться в своей политике потенциальными 
возможностями для укрепления слабых? Разве 
не разумнее для могущественных понять скрытые 
возможности тех, кто лишен экономической и по­
литической силы. Разве так уж недопустимо, что­
бы большинство пригласило меньшинство для 
открытого обсуждения того, что является спра­
ведливым и честным?

3. Современная консолидация отдельных сил ре­
гионов, наций и народов, очевидно, чревата двоя- 
костью цели. Не может быть никакого оправда­

ния позиции тех, кто стремится сохранить моно­
полию покупателей, с одной стороны, в то же 
время осуждая монополию продавцов, с другой 
стороны. Добросовестность серьезно страдает в 
нашем мире, когда самые насущные секторы раз­
вития не получают внимания, отвлекаемого пре­
стижными средствами уничтожения.
4. Президент Либерии д-р Вильям Толберт, ко­
торый лично принял участие в шестой специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи, выступил со 
следующими замечаниями: .

«Учитывая, что развитые страны «третьего 
мира» обладают соответственно жизненно важ­
ными капиталами или сырьевыми ресурсами, 
у них есть суверенное право добиваться разум­
ных выгод в коммерческих отношениях не 
только для обеспечения удовлетворительной 
жизни своих народов, но также и для строи­
тельства лучшего мира. Поскольку страны 
«третьего мира» и развитые страны осуществ­
ляют эффективный контроль над готовой про­
дукцией или сырьевыми материалами, благо­
родным делом будет совместно добиваться вы­
годного для всех увеличения мировой продук­
ции, а не вступать в пагубную борьбу из-за 
нее» Ч

5. Подлинная взаимозависимость бескорыстна, 
незаметна и безгранична, она не ограничена да­
же рамками расширенной группы членов меж­
дународного сообщества. И, наоборот, призна­
ние взаимозависимости предполагает взаимное 
сотрудничество. Подлинная взаимозависимость — 
не каталог неиспользованных инициатив, которые 
получены в наследство от Международной стра­
тегии развития на второе Десятилетие развития 
Организации Объединенных Наций [резолюция 
2626 (XXV)] или от Декларации и Программы 
действий по установлению нового международ­
ного экономического порядка [резолюции 3201 
(S-V1) и 3202 (S-Г/)]. Она не простой манифест 
о правах, которые не уважаются, и обязательст­
вах, которые не выполняются. Подлинная взаи­
мозависимость — это чистый результат действий 
по созданию совместного союза. Она содейству­
ет выполнению одного из пятнадцати основных 
положений Хартии экономических прав н обя­
занностей государств [резолюция 3281 (XXIX)] — 
международного сотрудничества в целях разви­
тия.

1 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, ше­
стая специальная сессия, Пленарные заседания, 2209-е за­
седание, пункт 48.
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6. В настоящее время международное сообщест­
во должно постоянно стремиться к достижению 
подлинного мира и всеобщего прогресса в этом 
нашем единственном мире.
7. Тем не менее созыв данной сессии Ассамблеи 
происходит тогда, когда на экономическом гори­
зонте появились опасные признаки неравнове­
сия. Мы все понимаем, что семь десятых людей 
мира получают лишь три десятых мирового до­
хода. Лишенные богатств и могущества, эти 
бедные люди зависят от ограниченного ассорти­
мента экспортируемых сырьевых товаров, а цены 
на них колеблются с тенденцией к понижению, 
что ведет к сокращению покупательной способ­
ности и создает такое положение, когда планы 
их социально-экономического развития могут 
быть сорваны. Из общей суммы их экспорта, ко­
торый почти полностью реализуется через транс­
национальные корпорации, лишь немногим более 
10 процентов выпадает на долю экономики са­
мих развивающихся стран. Тем временем на зло­
вещем фоне инфляции и спада цены на импорт 
поднимаются по крайней мере в полтора раза 
быстрее, чем цены на экспорт развивающихся 
стран. Тарифные и нетарифные барьеры, стоящие 
на пути торговли, ведут к затормаживанию раз­
вития бедных стран, а значительные платежные 
обязательства в размере до 25 процентов по­
ступлений от их экспорта налагают тяжелое бре­
мя нехватки ликвидности на проводимую госу­
дарством политику развития. Излишки продо­
вольствия накапливаются в развитых странах, в 
то время как преобладание примитивных мето­
дов ведения сельского хозяйства в развивающих­
ся странах продолжает усугублять ужасные и 
мучительные последствия голода и болезней, со­
четающиеся с превратностями погоды. И несмо­
тря на настоятельную необходимость более ши­
рокого перевода ресурсов из развитых стран в 
промышленность и в сферу обработки сырья в 
развивающихся странах, общая сумма финансо­
вых ресурсов, переводимых в настоящее время, 
сохраняется на уровне одной тридцатой военных 
расходов в мире.
8. В современном мире мы видим отдельные гор­
ки и островки богатства и огромные бездны и 
омуты бедствий и страданий. Основные нормы 
международного поведения неизбежно препятст­
вуют экономическому подъему развивающихся 
стран, а по мере порождающего конкуренцию 
возникновения новых центров могущества про­
должающееся накопление богатства на приви­
легированных островках и дальнейшее усугубле­
ние бедности в безднах отчаяния будет, скорее 
всего, способствовать таким кризисам. Как и в 
случае с Гампти Дамти, результат может быть 
трагичным и привести к разрухе во всем мире.

9. Специальная сессия обязательно должна дать 
путевку в жизнь тем конкретным инициативам, 
которые создадут прочную основу для развития 
во всём мире. Она должна расчистить, экономи­
ческий горизонт от диспропорций и мрака. Она 
призвана приостановить негативные разруши­

тельные тенденции, которые в настоящее время 
имеются в системе международных связей. Она 
должна от имени всего человечества, говоря сло­
вами Оливера Голдсмита, «смягчить суровость 
сурового климата».
10. В силу того что это тревожное экономиче­
ское положение вызвано человеком, очевидно, 
можно считать, что сам человек может и искоре­
нить первопричину такого положения. Возможно, 
что стратегия национального развития, основы­
вающаяся на технике, которой присуща точность, 
может начать с применения этой динамичной си­
лы техники к сельскому хозяйству и промышлен­
ности.
11. В то время как Международная стра­
тегия развития поставила в качестве цели 
увеличение сельскохозяйственного производст­
ва на 4 процента, за все последнее десятиле­
тие эта задача была выполнена лишь на 12 про­
центов, а производство продовольствия на душу 
населения в Африке сократилось. Этому в значи­
тельной степени способствовали такие бедствия, 
как засухи и наводнения. По общему признанию, 
эти проблемы можно было бы продуктивно раз­
решать, если бы мы проводили правильную по­
литику в области цен, осуществляли проекты в 
области ирригации и развития водных ресурсов, 
занимались применением удобрений и производ­
ством семенного зерна, сельскохозяйственными 
исследованиями и подготовкой кадров.
12. С другой стороны, сравнительно небольшой 
промышленный потенциал развивающегося мира 
по-прежнему довольно неэкономично использо­
вался в целях производства заменителей импор­
тируемых товаров, менее интенсивно, чем этого 
требовали поставленные в качестве задачи тем­
пы роста, в частности в странах, не производя­
щих нефти. В этом смысле разочаровывающие 
показатели характерны для стран, не имеющих 
выхода к морю, и наименее развитых государств. 
Промышленное производство развивающихся 
стран составляет 7 процентов от всего мирового 
промышленного производства. Разумеется, меры, 
необходимые для увеличения доли развивающих­
ся стран с 7 до 25 процентов к концу этого сто­
летия, потребуют соответствующего упора на 
развитие экспорта и многонациональную индуст­
риализацию, основывающуюся на переработке 
сырья.
13. Современная технология является орудием 
позитивных изменений в сельском хозяйстве и 
промышленности развивающихся стран, и, хотя, 
возможно, имеются более неотложные с точки 
зрения торговых интересов потребности в пере­
даче ресурсов, все же применение современной 
техники в промышленности и сельском хозяйстве 
предполагает капиталовложения в структурно.м 
плане в оба сектора посредством исследований, 
осуществления проектов и создания оргструк­
туры.
14. Срочная необходимость прикладных техниче­
ских знаний в развивающихся странах признает­
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ся в таких конкретных областях, как учет и раз­
работка природных ресурсов, производственные 
процессы, транспорт и инфраструктура. Однако, 
к сожалению, стоимость передачи технологии по- 
прежнему является недоступно высокой, а ее 
приспособление к местным условиям ведется не­
гибко. Более того, рынок современной техноло­
гии сейчас контролируется транснациональными 
корпорациями, интересам которых не всегда от­
вечает дешевая передача этой технологии.

15. Тем не менее ход внедрения технологии в 
сельское хозяйство и промышленность может 
быть расширен и углублен при помощи регио­
нальных центров по разработке, приспособления 
к местным условиям и передаче подходящей тех­
нологии. Этого можно добиться путем использо­
вания международного фонда развития сельско­
го хозяйства в целях обеспечения роста поставок 
продовольствия—и мы благодарны странам, 
взявшим на себя финансовые обязательства, на­
пример Соединенному Королевству, о чем ска­
зал сегодня утром министр иностранных дел Ве­
ликобритании [2330-е заседание], — а также пу­
тем использования промышленного фонда раз­
вития в целях внесения диверсификации, и это 
может быть защищено соответствующим кодек­
сом, определяющим передачу технологии под 
эгидой Конференции Организации Объединенных 
Наций по торговле и развитию [ЮНКТАД].
16. Можно согласиться с результатами недавних 
международных исследований, указавших, на­
сколько транснациональные корпорации мешают 
осуществлению стратегии развития и достиже­
нию целей развивающимися странами. В то же 
время этот институт, возможно, является одной 
из лучших форм передачи профессиональных и 
технических знаний в развивающиеся страны. 
Поэтому деятельность этих корпораций должна 
соответствовать приоритетам развития и быть 
более тесно увязана с внутренним процессом раз­
вития в странах. В этой связи Комиссия ООН по 
транснациональным корпорациям и Информаци­
онный центр по транснациональным корпораци­
ям должны облегчить разработку и принятие ко­
декса поведения для этих организаций.
17. Известно, что структурное развитие сельско­
го хозяйства п промышленности требует време­
ни; но уже сейчас может быть достигнут струк­
турный выход продуктов из периферийных секто­
ров в центры торговли, если активно проводить 
правильную и справедливую политику содейст­
вия торговле.
18. Широко и повсеместно признается тот факт, 
что для облегчения этого процесса развивающие­
ся страны должны получать справедливые, ста­
бильные и достойные цены за свой экспорт. Раз­
вивающиеся страны согласны с тем, что для 
уменьшения структурных диспропорций между­
народной торговли необходимы три эффектив­
ные меры.
19. Во-первых, в качестве активного средства 
борьбы с монополией транснациональных корпо­

раций должны поощряться и создаваться ассо­
циации производителей сырья. Этот шаг помо­
жет с течением времени сузить разрыв между це­
нами на экспорт и импорт посредством индекса­
ции цен. Мы признаем, что некоторые развитые 
страны еще не убедились в пользе индексации 
цен, однако мы с удовольствием отмечаем, что 
они не отказываются от переговоров об этом.
20. Во-вторых, цель стабилизации цен на сырье 
может быть достигнута посредством комплекс­
ного подхода ЮНКТАД к вопросу о буферных 
запасах, охватывающих примерно 13 видов това­
ров. Это следует дополнить специальным фондом 
буферных запасов, как было рекомендовано Кон­
ференцией в Дакаре2 и конференциями непрн- 
соединившихся стран3.

21. В-третьих, в настоящее время полезной мо­
делью для стабилизации поступлений экспорта 
представляется компенсационная схема револю­
ционной Ломской конвенции4, разработанной 
Европейским экономическим сообществом и го­
сударствами Африки, Карибского бассейна и Ти­
хого океана. Охватывая примерно 46 африкан­
ских, карибских и тихоокеанских развивающихся 
стран, эта система уделяет особое внимание наи­
менее развитым, островным странам и стра­
нам, не имеющим выхода к морю.

22. Никакая экономическая модель развития не 
будет полной без автономного притока капита­
ла в экономику развивающихся стран. Внимание 
к наименее развитым, островным странам и стра­
нам, не имеющим выхода к морю, является весь­
ма важным. Однако имеются и другие ценные 
меры для развивающихся стран, а именно: улуч­
шение п расширение обеспечения их нефтью, от­
крытие «третьего окна» во Всемирном банке для 
финансирования развития, упор на более широ­
кое применение особых прав заимствования, свя­
занное, главным образом, с потребностью в лик­
видности развивающихся стран и, особенно, от­
срочка или отмена обязательств по выплате ог­
ромного внешнего долга.

23. Мы рассматриваем все крупные предложения, 
которые были сделаны здесь, как предложения, 
содействующие и соответствующие полностью 
предложениям, принятым в Кампале, Аддис-Абе­
бе и совсем недавно в Лиме движением неприсо- 
единившнхся стран. Именно в этом плане мы с 
удовлетворением отмечаем, что определенные 
страны в развитом мире, представители которых 
выступали до меня с этой трибуны, согласны с 
необходимостью замены определенных существу­
ющих правил и процедур, которые сейчас гос­

2 Конференция развивающихся стран по сырью, состояв­
шаяся в Дакаре 4—8 февраля 1975 года.

3 Конференция министров иностранных дел непрпсоедн- 
нившихся стран, состоявшаяся в Лиме 25—30 августа 
1975 года.

4 Ломская конвенция АКТ — ЕЭС, подписанная в Ломе 
28 февраля 1975 года. Впоследствии текст был распростра­
нен в качестве документа А/АС.176/7.
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подствуют в международных экономических от­
ношениях. Я могу привести пример таких стран, 
как Италия, Соединенные Штаты Америки, Фе­
деративная Республика Германии и Соединен­
ное Королевство. Это одни из тех развитых 
стран, которые выдвинули конкретные предложе­
ния о том, как подойти к решению вопросов, 
стоящих перед нами. Их соображения и пред­
ложения относительно поставок и распределения 
зерна в мире, а также относительно распростра­
нения технических знаний для сельскохозяйст­
венных, промышленных, а также более благопри­
ятных торговых отношений заслуживают похва­
лы, поскольку мы работаем вместе, создавая но­
вую мировую экономическую систему, которая 
принесет лучшую и более полную жизнь, особен­
но для народов «третьего мира».

24. Стратегии международного развития не при­
менялись активно в течение десятилетий. Суще­
ствовали бесчисленные модели развития, однако 
пока они безнадежно погрязли в теории. Регио­
нальные надежды не были осуществлены, а бла­
госостояние человечества от этого неизмеримо 
страдало.

пировок как развитых, так и развивающихся 
стран. Как сейчас общественность все более и 
более внимательно подходит к вопросам разви­
тия национальной экономики, так необходимо 
добиться всеобщей координации и контроля в 
процессе развития справедливого экономического 
порядка. Те, кто будет заниматься пересмотром 
международного экономического порядка, долж­
ны определить и внедрить систему, которая по­
зволит внутренне контролировать и балансиро­
вать развитие экономики. Организация Объеди­
ненных Наций должна быть построена так, что­
бы отражать эту специализированную ориента­
ционную функцию, включая пост директора по 
развитию и международному экономическому со­
трудничеству, всемирное учреждение по вопро­
сам развития и инструмент примирения в форме 
групп для переговоров. Далее, поскольку Между­
народный валютный фонд [МВФ] и Всемирный 
банк ставят своей целью решить валютную проб­
лему и повысить уровень жизни народных масс 
мира, они должны по-прежнему являться неотъ­
емлемой частью системы Организации Объеди­
ненных Наций, способствующей подлинному раз­
витию и международному сотрудничеству.

25. Однако при внезапном повышении цен на 
топливо около двух лет назад и развитые, и раз­
вивающиеся страны лихорадочно предпринимали 
усилия по созданию союзов и сотрудничества 
между собой, с тем чтобы создать более сбалан­
сированный мир. С учетом вездесущих контртен­
денций по утверждению в экономическом плане 
отдельных стран, тенденций экономического про- 
винционализма, накапливающейся опасности 
массовой конфронтации мы считаем, что сейчас 
настало время для того, чтобы действовать твор­
чески и коллективно, что единственно может во­
плотить теоретические экономические модели в 
новую, продуктивную жизнь.
26. Мы не считаем, что проблемы политической 
целостности и экономического суверенитета не­
преодолимы или что их нельзя решить.' Дело в 
том, что трудноразрешимый вопрос транснацио­
нальных корпораций в основном заключается в 
том, каким образом их более позитивно можно 
подключить к процессу национального развития, 
не нанося ущерба интересам и структуре как 
корпораций, так и самих стран. Вопрос о сы­
рье— это, без сомнения, вопрос прагматического 
признания его равноценности капиталу и техни­
ческим знаниям.

27. Сводить эти вопросы вместе — деструктивно; 
но наводить между ними мосты — созидательно. 
Так, хотя вполне можно создать саморегулирую­
щийся мир антимонополистических сил, всемир­
ные монополии должны взять на себя новое обя­
зательство — действовать на основе значения 
всемирного процветания и превосходства челове­
ка. Хотя сотрудничество внутри регионов и груп­
пировок убедительно доказывает их самообеспе­
ченность и вполне заслуживает уважения, пока­
затели их развития заметно возрастают, лишь 
когда союз и партнерство выходят за рамки груп­

28. Либерия прибыла на седьмую специальную 
сессию в надежде на то, что Декларация и про­
грамма действий по установлению нового между­
народного экономического порядка получат бо­
лее широкое признание. Мы готовы здесь зая­
вить о том, что переговоры и компромисс долж­
ны послужить более широкой основой для 
создания более чуткого и ответственного мира.
29. В то же время мы понимаем, что мы не смо­
жем добиться никаких конструктивных успехов 
без сознательной и умышленной политической во­
ли как стран — производителей нефти, так и про­
мышленных стран. С учетом реальностей могу­
щества другие развивающиеся страны также 
должны использовать внутреннюю силу реали­
стического мышления, поскольку без такой сдер­
жанности, преданности и решимости наши об­
суждения здесь могут привести лишь к тому, что 
некоторые называли бесплодным соперничест­
вом, бесплодной риторикой и жесткой конфрон­
тацией.
30. Поэтому, выступая за активное сотрудниче­
ство и терпеливые переговоры, мы тем самым 
выражаем надежду на творческую способность 
стран решить задачи реконструкции. Следуя это­
му, Либерия призывает все страны занять пози­
цию совместного партнерства и союзничества, с 
тем чтобы поднять развитие мировой экономики 
на более высокий уровень.
31. Позвольте в заключение искренне поздра­
вить вас, г-н Председатель, от имени моей деле­
гации, не только в связи с вашим единогласным 
избранием на пост руководителя этой исключи­
тельно важной сессии, но и в связи с выдающей­
ся ролью, которую вы сыграли на конференциях 
министров неприсоединившихся стран. В настоя­
щий момент вряд ли кто-либо лучше Вас смог 
бы выполнять обязанности Председателя.
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32. Г-н АБДУЛ ВАЛИ (Демократический Йе­
мен) (говорит по-арабски): Седьмая специаль­
ная сессия, посвященная вопросам развития и 
международного экономического сотрудничества, 
происходит при критических обстоятельствах. Ос­
тается фактом, что рост разрыва между богаты­
ми и бедными странами усугубляется ростом цен 
на нефть и продовольствие. Развивающиеся стра­
ны не жалеют усилий для того, чтобы укреплять 
свою национальную независимость посредством 
использования своих природных ресурсов, с тем 
чтобы обеспечить развитие экономики и обще­
ства.
33. Однако эти страны сталкиваются со значи­
тельными трудностями, которые вызваны уста­
ревшим международным экономическим поряд­
ком, а также условиями, господствовавшими в 
период колониализма и прямого господства. Во­
обще говоря, эти экономические отношения слу­
жат интересам промышленно развитых стран в 
ущерб развивающимся странам. Это положение 
сохранялось до тех пор, пока этот разрыв не 
стал угрожать экономической структуре разви­
вающихся стран и даже международной безопас­
ности и миру международного сообщества в це­
лом.
34. Ряд стран «третьего мира» в течение послед­
них двух десятилетий достиг независимости. Од­
нако они должны вести неустанную борьбу за 
укрепление своей политической независимости, 
придавая ей характер экономической независи­
мости, основывающейся на самостоятельности, 
опоре на собственные силы. В это самое время 
экономические привилегии капиталистических 
стран в их неравноправных отношениях с бедны­
ми странами все более закрепляются в резуль­
тате неоколониализма, который устраняет вся­
кую реальную значимость политической незави­
симости. Экономика многих развивающихся 
стран сегодня страдает от несправедливых тор­
говых отношений. Совсем не требуется аргумен­
тов и доказательств для того, чтобы продемонст­
рировать, что международный экономический 
кризис прежде всего затронул более бедные стра­
ны Азии, Африки и Латинской Америки.
35. Мы все сознаем, что кризис существует. Дан­
ная сессия проводится как раз в силу существо­
вания этого кризиса. Более того, мы встречаемся 
здесь для того, чтобы рассмотреть пути решения 
этого кризиса. Вот почему мы предлагаем сле­
дующие меры.

36. Во-первых, необходимо изменить структуру 
международных экономических отношений, с тем 
чтобы они базировались на отношениях равенст­
ва и справедливости и на решениях и принципах, 
которые были приняты шестой специальной сес­
сией Генеральной Ассамблеи в целях создания 
нового международного экономического порядка, 
который позволит странам стать хозяевами соб­
ственных природных ресурсов и своего сырья.
37. Во-вторых, необходимо вести последователь­
ную борьбу с тем, чтобы положить конец всем

проявлениям неоколониализма и экономической 
зависимости от других. Страны должны пола­
гаться на собственные силы и ориентировать 
экономику в интересах своего народа, положить 
конец эксплуатации и любой борьбе, которую ве­
дет один класс против другого.
38. В-третьих, необходимо обеспечить экономи­
ческое сотрудничество осообенно между страна­
ми — экспортерами энергии и экспортерами сырь­
евых товаров, с одной стороны, и развивающими­
ся странами — с другой. Мы должны бороться с 
маневрами, направленными на изоляцию стран — 
производителей нефти. Стремление сдерживать 
нефтедобывающие страны и изолировать их от 
других развивающихся стран направлено на то, 
чтобы привязать их к мировой капиталистиче­
ской экономике, с тем чтобы эксплуатировать их 
природные ресурсы вопреки их собственным ин­
тересам. Эта неоколониалистская политика дол­
жна быть сорвана, поскольку она направлена на 
то, чтобы помешать действительному развитию 
стран, производящих нефть, а также на то, что­
бы разъединить развивающиеся государства.

39. Мы считаем, что основные принципы, кото­
рые помогут создать новый международный эко­
номический порядок, уже заложены в Деклара­
ции и Программе действий, принятых шестой 
специальной сессией Генеральной Ассамблеи, а 
также в Хартии экономических прав и обязанно­
стей государств, которая была принята Генераль­
ной Ассамблеей на последней очередной сессии.

40. Следует признать, что стратегия развития, 
которой руководствовались в течение последних 
десятилетий, принесла разочаровывающие ре­
зультаты. Эти результаты не соответствовали 
чаяниям развивающихся стран, и недавние собы­
тия в экономическом развитии в мире, в частно­
сти в капиталистических странах, оказали нега­
тивное воздействие на экономику более бедных 
стран. Кроме того, торговые отношения становят­
ся все более неравноправными, а доходы разви­
вающихся стран от экспорта все уменьшаются. 
Необходимо также признать, что цены на това­
ры, импортируемые развивающимися странами 
из капиталистических стран, все растут, и это 
является значительной угрозой для экономики 
этих стран.

41. Необходимо также добавить, что междуна­
родная валютная система все больше переживает 
кризисные явления, а это также оказывает не­
гативное воздействие на валютные резервы. 
Именно поэтому следует создать новый экономи­
ческий международный порядок с помощью ре­
альной политической воли. Недостаточно выра­
зить добрую волю только на словах, наоборот, 
то, что мы должны сделать, — это отказаться от 
духа эгоизма и подумать о непосредственных ин­
тересах народов. Развитые страны должны учи­
тывать необходимость содействия общим интере­
сам всех стран мира, и международное экономи­
ческое развитие должно получить подлинно ши­
рокие масштабы.
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42. Крупнейшие империалистические фирмы и 
компании являются одной из наиболее явных 
форм неоколониализма. Они продолжают гра­
бить ресурсы развивающихся стран, саботиро­
вать их экономику и вопиющим образом вмеши­
ваются в их внутренние дела. Все эти компании 
хотят лишь получать огромные доходы; при этом 
они совершенно не думают об интересах разви­
тия развивающихся стран. Поэтому страны, в 
которых действуют эти компании, должны кон­
тролировать их деятельность, с тем чтобы осуще­
ствлять полный суверенитет над природными ре­
сурсами, а также над экономической деятель­
ностью.

43. Это было бы позитивной мерой, которая поз­
волила бы изменить существующую несправед­
ливую ситуацию и неравноправные взаимоотно­
шения между странами, в силу которых некото­
рые страны, я имею в виду развитые страны, 
играют доминирующую роль в мировой эконо­
мике.

44. Капиталистические страны должны понять, 
что экономическая взаимодополняемость не мо­
жет осуществляться односторонне; эти страны 
должны нести ответственность, которая наложе­
на на них историей и духом реализма. Любые 
задержки и нежелание нести такую ответствен­
ность могут привести лишь к ухудшению сущест­
вующих проблем.

45. Эти проблемы могут стать неразрешимыми в 
будущем. Если развитые страны не выполнят 
обязательства, которые накладывает на них 
Международная стратегия развития, это будет 
означать, что эту проблему необходимо будет 
серьезно изучить. Нам необходимо точно знать, 
каковы действительные намерения этих стран. 
Нам необходимо знать, как можно создать но­
вый международный экономический порядок, 
поскольку одни разговоры об этом не помогут. 
Слова — это не волшебное лекарство, которое 
позволяет осуществить чаяния народов. Более 
бедные страны должны иметь возможность пола­
гаться на собственные силы. В настоящее время 
внешняя помощь все уменьшается, и развиваю­
щиеся страны уже наметили свой план действий. 
Капиталистические страны должны выполнить 
свои обязательства, обеспечив передачу финансо­
вых ресурсов развивающимся странам.

46. Помощь развитых стран должна также ока­
зываться без всяких ограничений и на выгодных 
условиях. Это также относится к помощи капи­
таловложениями, особенно когда дело касается 
наименее развитых из развивающихся стран. Раз­
вивающиеся страны страдают также от колеба­
ния цен на их основные сырьевые товары и на 
сельскохозяйственную продукцию. Поэтому раз­
витые страны уже давно должны были бы на­
чать содействовать сбыту продукции из разви­
вающихся стран, с тем чтобы международные от­
ношения в области торговли стали более спра­
ведливыми.

47. Индустриализация является единственным 
решением, которое позволит развивающимся 
странам преодолеть кризис, с которым они сей­
час сталкиваются; поэтому план действий, кото­
рый был принят второй Генеральной конферен­
цией Организации Объединенных Наций по тор­
говле и развитию [ЮНИДО], состоявшейся в Ли­
ме в марте, должен быть осуществлен [см. А/ 
10112, глава IV].
48. ЮНИДО должна стать специализированным 
учреждением, занимающимся прежде всего проб­
лемами индустриализации развивающихся стран. 
Промышленная продукция развивающихся стран 
должна увеличиваться в международном мас­
штабе для того, чтобы ликвидировать существу­
ющую монополию и уменьшить серьезные кризи­
сы, в которых сейчас постоянно находятся разви­
вающиеся страны. Необходимо также признать, 
что нехватка продовольственной продукции так­
же создает ситуации, которые потребуют новых 
решений, причем решений, которые должны быть 
иными, чем в случаях кризисов в прошлом.
49. Первостепенное значение следует уделить 
также увеличению производства продовольствия 
в развивающихся странах, следует изменить си­
стему производства и торговых отношений. Соз­
дание Международного фонда развития сельско­
го хозяйства и создание запасов зерновых требу­
ет, чтобы страны, которые могут это сделать, 
внесли эффективный вклад в реализацию этих 
двух мероприятий для того, чтобы преодолеть 
тяжелый кризис, который обрушился в этой об­
ласти на многие страны. Нельзя, чтобы некото­
рые страны получали выгоду за счет других. 
Новый международный экономический порядок 
должен основываться на принципах справедли­
вости и взаимных интересов, и все мы должны 
нести полную долю ответственности. Несомнен­
но, проблемы и трудности, с которыми сталкива­
ются развивающиеся страны, взаимозависимы. 
Именно поэтому эти страны должны прибегать 
к региональному сотрудничеству, с тем чтобы 
преодолевать эти кризисы. Необходимо вырабо­
тать совместный подход в соответствии с духом, 
рожденным на конференциях в Алжире5 и Дака­
ре и на Конференции министров иностранных дел 
неприсоединившихся стран, состоявшейся в Лиме 
в прошлом месяце. Это сотрудничество будет ес­
тественным итогом солидарности, объединяющей 
эти страны. Общие страдания, как и общие инте­
ресы, требуют, чтобы страны, имеющие для этого 
средства, продолжали оказывать помощь бедным 
странам, в особенности тем, которые пострадали 
в наибольшей степени от следующих друг за дру­
гом экономических кризисов.
50. В Демократическом Йемене мы в настоящее 
время страдаем от страшного экономического 
кризиса. Увеличение цен на продукты питания и 
промышленные товары ставит нас перед допол­
нительными расходами и налагает огромную от­

5 Четвертая Конференция глав государств и прави­
тельств неприсоединившихся стран, состоявшаяся в Алжи­
ре 5—9 сентября 1973 года.
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ветственность. Для того чтобы определить раз­
мер и сферу этой ответственности, нужно осо­
знать тот факт, что все наши ресурсы ограниче­
ны. Это ставит перед нами задачу — полагаться 
на собственные силы и рассчитывать также на 
эффективное участие наших народных масс, ко­
торые не пожалели усилий для развития нашей 
страны. Наш народ сделал все возможное, что­
бы укреплять и защищать нашу политическую не­
зависимость. Мы прибегаем к планированию, с 
тем чтобы развивать нашу национальную эконо­
мику; мы сейчас разработали трехлетний план и 
уже приступили к осуществлению пятилетнего 
плана.

51. Мы хотели бы, чтобы новый международный 
экономический порядок основывался главным об­
разом на справедливости и взаимодополняемо­
сти, с тем чтобы положить конец неравноправ­
ным отношениям, которые существовали в прош­
лом, и создать атмосферу, содействующую под­
линному сотрудничеству и нормальной стабиль­
ности.

52. Эта сессия ставит нас на перекресток путей, 
и мы должны выбрать тот путь, которым мы же­
лаем следовать. Усилия всех развивающихся 
стран по укреплению своей независимости, их 
экономического развития и социального прогрес­
са должны получить новый стимул в результате 
эффективного регионального сотрудничества и 
создания на основе справедливости и равенства 
нового международного экономического поряд­
ка. Таков путь, который приведет к благосостоя­
нию и международной экономической стабиль­
ности.

53. Г-н Л И ДБ ОМ (Швеция) (говорит по-англий­
ски) : Международное развитие за последние не­
сколько лет ярко продемонстрировало недостат­
ки и неравенство, существующие в экономиче­
ской системе, которая господствует в мире сего­
дня и которая определяет отношения между раз­
витыми и развивающимися странами. Инфляция, 
высокий уровень безработицы, застой в промыш­
ленном производстве и неурядицы на междуна­
родном валютном рынке характеризуют экономи­
ку большинства западных промышленно разви­
тых стран. Последствия для развивающихся 
стран не заставили себя долго ждать.

54. Бедные страны не имеют изобилия, которое 
они могли бы сократить. Всеобщий кризис отра­
зился на них гораздо более сильно, нежели на 
промышленных странах. Быстро растущие цены 
на импорт продовольствия, нефти, удобрений и 
промышленных товаров не были стабильно и 
справедливо сбалансированы доходами от экс­
порта их сырья. Незначительные запасы, на ко­
торые существуют эти бедные страны, таким об­
разом, еще более сократились. Все более широко 
распространяются голод и нищета. Перед людь­
ми в 30—40 наиболее пострадавших странах в 
действительности сейчас стоит актуальный во­
прос: как выжить?

55. Здесь заявлялось, что нынешняя международ­
ная экономическая система хорошо послужила 
миру. Подобное суждение основано на том фак­
те, что система, несомненно, привела к быстрому 
техническому прогрессу и огромному экономи­
ческому росту. Однако эта система не смогла 
разрешить ряд серьезных проблем, с которыми 
сейчас сталкивается мир. Я имею в виду такие 
вопросы, как защита окружающей среды, более 
равноправные отношения между богатыми и бед­
ными странами и разумный контроль над скуд­
ными ресурсами мира.
56. С точки зрения развивающихся стран недо­
статки и неравенство системы очевидны. Струк­
тура этой системы сформировалась в колониаль­
ную эпоху. Сейчас, когда развивающиеся страны 
добились своего политического освобождения, 
они энергично выдвигают требования о создании 
лучших условий жизни и достижении националь­
ной экономической независимости. Эти требова­
ния нельзя удовлетворить, не внося серьезных из­
менений в существующую систему. Вот почему 
вопрос о новом экономическом порядке постав­
лен во главу угла нашей повестки дня.

57. Для промышленно развитого мира — это как 
моральный, так и политический вопрос. Разрыв 
между богатыми и бедными странами неизбежно 
ведет к озлобленности, которая вполне оправ­
дана; кроме того, эта озлобленность является 
питательной средой для международных кон­
фликтов. Мир в обстановке вопиющего неравен­
ства внутри стран и между странами никогда не 
станет миром, в котором царит мир.

58. Специализированные учреждения Организа­
ции Объединенных Наций выдвигали многочис­
ленные факты, говорящие о необходимости пере­
мен. В соответствии с данными Продовольствен­
ной и сельскохозяйственной организации Объеди­
ненных Наций, никогда еще в мире не было столь­
ко недоедающих как сегодня: 1 млрд, человек 
страдает от голода или недоедания. Согласно 
данным Всемирной организации здравоохране­
ния, никогда еще в мире не было столь много 
людей, которые не имеют чистой питьевой воды. 
Согласно данным Организации Объединенных 
Наций по вопросам образования, науки и культу­
ры, никогда еще в мире не было столь большого 
процента неграмотных среди взрослого населения; 
половина населения всего мира никогда не посе­
щала школу. По данным Международной орга­
низации труда, никогда еще в мире не было 
столь большого числа безработных или неполно­
стью занятых, как сегодня.

59. Доля богатых стран в ресурсах всего мира 
необоснованно велика. Кроме того, эти ресурсы 
частично используются бессмысленно. Вот один 
пример: стоимость производства вооружений и 
военной техники в богатых странах и особенно 
сверхдержавах каждый год составляет больше, 
чем валовой национальный продукт всех стран 
Африки, Ближнего Востока и Южной Азии. Бо­
гатые страны сегодня довольствуются тем, что
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уровень их государственной помощи на цели 
развития сохраняется в размерах лишь тридца­
той части того, что идет на вооружение. Самым 
ярким примером плохого управления людскими 
ресурсами является тот факт, что практически 
половина научно-технического потенциала мира 
используется на военные цели. Это в действи­
тельности дает представление о тех технических 
и экономических возможностях, которые можно 
было бы использовать для перевода ресурсов от 
богатых стран бедным.
60. За последние несколько лет была сделана 
как бы брешь в господстве промышленно разви­
тых стран. Нет сомнения в том, что политика 
стран — производителей нефти и солидарность 
стран «третьего мира» оказались двигателями 
этого процесса. На основе взаимной солидарно­
сти развивающиеся страны изложили свои пози­
ции в ряде важных международных документов. 
Ряд претензий, которые были первоначально вы­
сказаны на встречах группы неприсоединившихся 
стран, позднее был выдвинут и в Организации 
Объединенных Наций.

61. Швеция в качестве гостя принимала участие 
в работе Конференции министров иностранных 
дел неприсоединившихся стран, состоявшейся на 
прошлой неделе в Лиме. Эта конференция под­
твердила, что развивающиеся страны глубоко 
сознают, что солидарность является предпосыл­
кой успешного исхода переговоров с развитыми 
странами. Они не смогли завоевать националь­
ную независимость без борьбы. Они знают, что 
они не смогут создать и нового международного 
экономического порядка без сопротивления 
привилегированного мира.

явить свою политическую волю к выработке 
справедливых решений основных проблем. Мы 
считаем, что наши усилия должны быть главным 
образом сейчас направлены, во-первых, на до­
стижение стабильных и достаточно высоких цен 
на экспорт сырья из развивающихся стран и 
компенсацию падения их поступлений от экспор­
та; во-вторых, на улучшение доступа на рынки 
промышленно развитых стран; в-третьих, на до­
стижение цели в 0,7 процента, поставленной Ор­
ганизацией Объединенных Наций для оказания 
государственной помощи на развитие; в-четвер­
тых, на изыскание путей облегчения острых 
проблем, с которыми сталкиваются самые бед­
ные и наиболее серьезно пострадавшие страны,
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задолженности; в-пятых, на повышение эффек­
тивности экономического и социального механиз­
ма Организации Объединенных Наций; в-шестых, 
на увеличение влияния развивающихся стран в 
процессе принятия решений по всеобщим эконо­
мическим вопросам.

64. В конечном счете, потребуются структурные 
изменения и диверсификация производства в раз­
вивающихся странах для того, чтобы сократить 
их большую зависимость от экспорта сырья. Ста­
бильные и достаточно высокие цены, лучший до­
ступ на рынки, особенно для переработанной 
продукции, улучшение адаптации переработан­
ной продукции и лучший маркетинг — все это 
необходимо для осуществления стратегии по 
обеспечению структурных изменений. Эта страте­
гия требует того, чтобы международная полити­
ка в области торговли и развития предполагала 
достижение именно этих целей.

62. В Лиме мы решительно почувствовали, что 
развивающиеся страны, стремясь обеспечить свое 
единство, в то же время полностью готовы к ве­
дению переговоров в качестве равных партне­
ров — открытой дискуссии, которая предполага­
ет понимание проблем всех заинтересованных 
сторон. Мы надеемся, что подобное отношение 
будет характеризовать работу и развитых, и 
развивающихся стран на этой сессии Генераль­
ной Ассамблеи. Чаяния развивающихся стран 
излагаются в некоторых основных документах, 
недавно принятых в Организации Объединенных 
Наций, прежде всего в Декларации и Программе 
действий шестой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи и в Хартии экономических прав 
и обязанностей государств. Швеция заявила о 
том, что принимает эти документы. Мы рассма­
триваем их как руководство для работы в буду­
щем. Осуществление этих положений будет пред­
ставлять собой долгий и трудный политический 
процесс. Требуются переговоры в многочислен­
ных международных форумах, однако необходи­
мо уже сейчас предпринять первые шаги по соз­
данию нового и более справедливого экономиче­
ского всемирного порядка.

63. Текущая сессия Генеральной Ассамблеи даст 
возможность государствам-членам четко про­

65. В области сырья события последних несколь­
ких лет явно указывают на необходимость про­
ведения всеобъемлющей и целостной политики в 
отношении сырья. Значительные колебания цен, 
вызванные изменениями спроса и предложения, 
усугубленными спекуляцией, создали серьезные 
экономические трудности, особенно для самых 
бедных развивающихся стран.

66. Многие проблемы в области сырья не могут 
быть решены просто изменением рыночных усло­
вий. В свете этого правительства как развитых, 
так и развивающихся стран все более и более 
признают общую заинтересованность в осущест­
влении согласованных действий для того, чтобы 
стабилизировать рынки сырья и поступления от 
экспорта развивающихся стран.

67. Шведское правительство, со своей стороны, 
считает, что эти два главных курса действий не 
исключают друг друга, а, наоборот, дополняют 
друг друга. Система стабилизации поступлений 
от экспорта может облегчить переговоры по за­
ключению соглашений в области сырья, однако 
это не оправдывает бездеятельности в том, что 
касается рынков. В свою очередь, эффективная 
стабилизация цен сократила бы финансовые по­
требности стабилизации поступлений от экспорта.
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68. Те немногие соглашения и мероприятия по 
сырью, которые до сих пор были заключены, за­
частую не оправдывают надежд. Однако это не 
дает повода для того, чтобы отказаться от подоб­
ного подхода. Наоборот, мы должны сейчас со­
средоточить наше внимание на улучшении содер­
жания и осуществления подобных соглашений. 
Должно быть, возможно укрепить стабилизирую­
щие элементы, особенно системы квот и запасов, 
и обеспечить изменение цен в соответствии с из­
менением обменных курсов и с инфляцией. Не­
обходима четкая информация о ценах и запасах. 
Но прежде всего необходимо проявлять новый 
подход в процессе переговоров.
69. Комплексная программа по сырью ЮНКТАД6 
представляет собой попытку широко подойти к 
проблеме сырья. Швеция поддерживает этот путь 
действий. Проходящие переговоры покажут, ка­
кую поддержку можно будет получить в отноше­
нии различных элементов этой программы. Мы 
не видим неразрешимого конфликта между пред­
ложением о комплексной программе, охватываю­
щей ряд видов сырья, и традиционным методом 
заключения соглашений по отдельным видам 
сырья. Процедура переговоров в основном оста­
ется той же. По мнению Швеции, соглашения о 
запасах сырья по отдельным его видам — это 
наиболее подходящий метод, однако мы также 
готовы идти на соглашения, которые будут слу­
жить фундаментом для дальнейшего расширения 
в этом плане. Необходима широкая международ­
ная поддержка для прогресса в этой области.
70. Говоря о стабилизации поступлений от экс­
порта, мы считаем, что пришло время для раз­
работки всеобщей системы для этой цели. Такую 
систему по стабилизации доходов от экспорта 
можно основать на Конвенции Ломе ■— так назы­
ваемой системе «Стабэкс» — и элементах дискус­
сий по дополнительному финансированию в кон­
це 60-х годов. Однако важно, чтобы подобная си­
стема предоставляла особые преимущества более 
бедным странам и чтобы она основывалась на 
высокой степени автоматизма передачи ресурсов, 
с тем чтобы избежать ненужного вмешательства 
в экономическую политику стран-получателей. 
Кроме того, мы считаем, что эта система должна 
получать руководство в рамках системы Органи­
зации Объединенных Наций, с тем чтобы все 
страны могли участвовать в принятии решений 
на равной основе.
71. Шведская делегация готова далее развить 
эти мысли на предстоящих дискуссиях.
72. Растущее сотрудничество между производи­
телями сырья представляет собой динамический 
элемент в процессе развития. Мы положительно 
подходим к подобным усилиям, и мы также вне­
сли финансовый вклад в проект, который начал 
осуществляться неприсоединившимися странами 
в области экономического сотрудничества меж-

6 См. Официальные отчеты. Совета по торговле и разви­
тию, четырнадцатая сессия, первая часть, Приложения, 
пункт 4 Ь повестки дня, документ TD/B/498.

ду развивающимися странами. В то же самое 
время мы считаем, что подобное сотрудничество 
должно учитывать законные интересы других 
стран и народов. Сотрудничество производителей 
такого рода может явиться конструктивным ша­
гом в направлении выработки международной 
политики в области сырья на основе сотрудниче­
ства между производителями и потребителями и 
не может заменить такую политику.
73. Что касается доступа продуктов экспорта 
развивающихся стран на рынки развитых 
стран, надежды сосредоточены сейчас в основном 
на многосторонних торговых переговорах в рам­
ках Генерального соглашения по тарифам и тор­
говле [ГАТТ]. Обязательство Токийской деклара­
ции 7 учитывать интересы развивающихся стран 
во всех областях переговоров должно стать ре­
альностью. Эти переговоры явятся проверкой го­
товности развитых стран способствовать экономи­
ческому развитию развивающихся стран.
74. В области промышленности крайне важно, 
чтобы развивающиеся страны сами расширяли 
перерабатывающую промышленность, работаю­
щую на их. собственном сырье. В этой связи по­
стоянный и полный суверенитет над их природ­
ными ресурсами является непреложным усло­
вием. Более того, промышленное развитие разви­
вающихся стран должно осуществляться таким 
образом, чтобы не усугублять и без того серьез­
ное положение с безработицей. Методы произ­
водства должны быть приспособлены к требова­
ниям развивающихся стран и не обязательно 
должны следовать образцам развитых стран.
75. Шведское правительство приветствует пре­
вращение ЮНИДО в специализированное учреж­
дение. Крайне необходимо, чтобы новое учреж­
дение получило мандат, ресурсы и организацию, 
которые позволят ему оказывать эффективную 
помощь развивающимся странам в их усилиях 
по индустриализации.
76. По нашему мнению, консультации, которые 
будут проводиться в рамках ЮНИДО между 
развитыми и развивающимися странами, могли 
бы стать ценным инструментом содействия инду­
стриализации развивающихся стран. Мы счита­
ем крайне необходимым, чтобы рекомендация, 
сделанная на второй генеральной Конференции 
ЮНИДО в Лиме по этому вопросу, была как 
можно скорее выполнена на практике [см. А( 
10112, глава У].
77. Основная проблема для большинства разви­
вающихся стран состоит, однако, в том, чтобы 
накормить свое население. Всемирная продоволь­
ственная конференция отметила, что перспектив­
ное решение всемирных продовольственных проб­
лем может быть найдено только путем увеличе­

7 Декларация от 14 сентября 1973 года, одобренная на 
встрече министров договаривающихся сторон — участников 
Генерального соглашения по тарифам и торговле, состо­
явшейся в Токио [GATT, Basic Instruments and Selected 
Documents, Twentieth Supplement (Geneva)l (в продаже 
под № GATT/1974-1).
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ния производства продовольствия в развиваю­
щихся странах. Поэтому меры, принимаемые с 
этой целью, должны увязываться с политически­
ми, экономическими и социальными реформами, 
которые направлены на расширение занятости, 
увеличение доходов и обеспечение лучшего уро­
вня питания в интересах групп населения, кото­
рые находятся в наиболее неблагоприятном по­
ложении. Таким образом, необходимо рассма­
тривать сельскохозяйственное развитие комплек­
сно, как процесс взаимодействия различных мер.
78. Всемирная продовольственная конференция
происходила в момент острого продовольствен­
ного кризиса. Однако мир все еще недостаточно 
приспособлен для борьбы с нехваткой продо­
вольствия. Общие резервы зерна слишком малы. 
Необходимость системы обеспечения всемирной 
продовольственной безопасности является, таким 
образом, по-прежнему неотложной задачей. До 
того, как будет достигнуто соглашение об этой 
системе, шведское правительство хотело бы еще 
раз подтвердить свое предложение о скорейшем 
заключении соглашения о создании международ­
ного чрезвычайного запаса в размере 500 000 тонн 
зерна для оказания помощи пострадавшим. Та­
кой чрезвычайный резерв должен управляться 
Всемирной продовольственной программой. Шве­
ция, со своей стороны, готова внести 40 000 тонн 
в такой резерв. Продовольственная помощь ока­
жется необходимой и в будущем и должна быть 
свободна от политических условий. Необходимо 
заявить о том, что продовольствие не должно ис­
пользоваться как политическое оружие. К сожа­
лению, в этом случае есть основания подчерки­
вать очевидное. '
79. В течение длительного времени передача ре­
сурсов из развитых стран в форме государствен­
ной помощи на развитие будет оставаться исклю­
чительно важным делом.
80. Общая сумма государственной помощи на 
развитие членов Комитета содействия развитию 
Организации экономического сотрудничества и 
развития [ОЭСР] составила 12 млрд, долларов 
США в 1974 году. В процентном отношении от 
общего производства стран — членов этого Ко­
митета помощь на развитие уменьшилась с 0,5 
процента в 1963 году до 0,33 процента в 1974 го­
ду. Эта тенденция к снижению вызывает серьез­
ную тревогу, особенно в том, что касается проб­
лем наиболее серьезно пострадавших стран. Не­
которые традиционно крупные страны-доноры 
сократили свои обязательства по помощи на раз­
витие или не изменили их в сторону увеличения. 
Различные действия, проводимые в рамках си­
стемы Организации Объединенных Наций в по­
рядке получения возросших ресурсов, не соот­
ветствуют ожиданиям бедных стран. Эту мрач­
ную картину не смягчает тот факт, что некото­
рые из малых стран-доноров быстро увеличива­
ли свою помощь на развитие.
81. К счастью, многие страны — производите­
ли нефти, по-видимому, готовы значительно рас­
ширить свою помощь.

82. Увеличение помощи на развитие со стороны 
стран — производителей нефти не должно, одна­
ко, рассматриваться промышленно развитыми 
странами как предлог для отказа от своих меж­
дународно согласованных обязательств.
83. Если бы страны — члены Комитета содейст­
вия развитию внесли помощь в размере 0,/ про­
цента от их валового национального продукта, 
то приток помощи из этих стран составил бы 
примерно 25 000 млн. долларов США. Это озна­
чало бы, что развивающиеся страны почти пол­
ностью компенсировали предсказываемые крат­
косрочные последствия экономического кризиса.
84. В свете этого мы считаем необходимым, что­
бы Ассамблея четко подтвердила цели и обяза­
тельства Международной стратегии развития 
второго Десятилетия развития Организации Объ­
единенных Наций, в частности задачу предостав­
лять 0,7 процента в виде государственной помо­
щи на развитие. Отсутствие политической воли 
для достижения этих целей не может компенси­
роваться количественным ростом новых фондов 
или другими организационными мероприятиями.
85. Главный вопрос сегодня — это бремя задол­
женности развивающихся стран. Наименее раз­
витые страны в настоящее время не в состоянии 
выплатить всю свою задолженность. Швеция 
считает, что необходимо достичь комплексной, 
международно согласованной договоренности для 
уменьшения и сокращения обязательств наиме­
нее развитых и наиболее пострадавших стран по 
выплате государственных кредитов на развитие. 
Необходимо выбрать какую-то форму моратория 
или аннулирования государственных кредитов на 
развитие, что позволило бы сразу облегчить ост­
рые платежные проблемы этой группы стран. Это 
предложение соответствует стратегии второго 
Десятилетия развития и Программе действий, ко­
торая была составлена на шестой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи. С нашей сторо­
ны, мы готовы в рамках такой комплексной до­
говоренности списать такие кредиты Швеции 
наименее развитым и наиболее серьезно постра­
давшим странам. Конкретные шаги в этом плане 
должны быть предприняты Генеральной Ассамб­
леей на текущей сессии.
86. Качество государственной помощи на разви­
тие также следует поднять на более высокий уро­
вень. Кредиты не должны более увязываться с 
закупками в странах-донорах, помощь на разви­
тие должна в максимальной степени предостав­
ляться в виде безвозмездных ссуд. Швеция при­
няла решение о том, чтобы вся ее государствен­
ная помощь на развитие наименее развитым 
странам предоставлялась безвозмездно. Разви­
вающиеся страны должны также иметь возмож­
ность полагаться на постоянный приток помощи, 
не подверженной серьезным колебаниям. Обяза­
тельства о более долгосрочной помощи следует 
приветствовать.
87. Реформа международной валютной системы, 
по мнению шведского правительства, должна
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быть направлена прежде всего на то, чтобы соз­
дать устойчивость в валютной сфере и, таким 
образом, создать благоприятные условия для все­
мирной торговли и растущего рынка труда, для 
экономического развития и передачи ресурсов 
развивающимся странам.
88. Что касается так называемых специальных 
прав заимствования, то принципиальная позиция 
Швеции состоит в том, что распределение специ­
альных прав заимствования должно определять­
ся на основе потребностей международной ва­
лютной системы. На этой основе мы готовы под­
держать идею о предоставлении возможностей в 
статьях соглашения МВФ для «звена» в связи 
с будущими решениями о распределении специ­
альных прав заимствования. Такое звено должно 
благоприятствовать прежде всего наиболее бед­
ным из развивающихся стран.

89. В течение нескольких лет политика Швеции 
была направлена на то, чтобы влияние развива­
ющихся стран на процесс принятия решения в 
международных валютных организациях увели­
чивалось. Мы считаем, что время созрело для 
подобных перемен. Это касается не только права 
новых стран-доноров иметь больший вес в при­
нятии решения в соответствии с действующими 
правилами. Развивающимся странам, включая 
бедные страны-получатели, должна быть предо­
ставлена возможность присутствовать и в спра­
ведливой и эффективной степени участвовать в 
процессе принятия решений в таких организаци­
ях, как Всемирный банк и Международная ас­
социация развития [МАР]. Генеральная Ассамб­
лея должна подтвердить свою рекомендацию 
Всемирному банку по проведению реформ, пред­
полагающих такие изменения.

90. Генеральная Ассамблея должна на данной 
специальной сессии согласовать всеобъемлющую 
рабочую программу на будущее. Система Орга­
низации Объединенных Наций — это незамени­
мый и главный инструмент в этих усилиях. Мы 
приветствуем американское предложение о том, 
чтобы 1976 год стал годом обзора и реформ всей 
системы Организации Объединенных Наций в об­
ласти развития [2321-е заседание, пункт 193]. Нас 
не всегда удовлетворяла эффективность учреж­
дений Организации Объединенных Наций. Необ­
ходимы изменения в рабочих методах органов, 
принимающих политические решения, — я имею 
в виду прежде всего Экономический и Социаль­
ный Совет, — но также и в структуре Секретари­
ата Организации Объединенных Наций.

91. Необходимо также объединение различных 
фондов в системе Организации Объединенных 
Наций, которые занимаются помощью на разви­
тие. Предложения по объединению их под руко­
водством единого совета — это желательный пер­
вый шаг. Мы надеемся, что данная сессия смо­
жет прийти к соглашениям, которые продвинут 
вперед вопрос о проведении необходимых ре­
форм. В ходе этой деятельности многочисленные 
конструктивные предложения, содержащиеся в

докладе группы экспертов по структуре системы 
Организации Объединенных Наций8, следует 
применять и далее изучать.
92. Позвольте мне отметить здесь, что мы рас­
сматриваем Организацию Объединенных Наций 
как естественный форум для обсуждения всеоб­
щих экономических проблем. В этой универсаль­
ной Организации богатые и бедные, большие и 
малые страны могут высказать свои мнения, мо­
гут принимать участие в процессе принятия ре­
шений. Мы приветствуем возможности для про­
гресса, которые, по-видимому, будут открыты в 
рамках так называемого диалога между рядом 
промышленно развитых и развивающихся стран 
по вопросам, касающимся энергии, сырья и раз­
вития. В то же самое время мы хотим высказать 
нашу надежду на то, что эта инициатива приве­
дет к таким результатам, которые продвинут 
вперед работу в Организации Объединенных На­
ций и будут далее разработаны в компетентных 
международных органах.
93. Текущая специальная сессия Генеральной Ас­
самблеи рассматривает проблемы, которые в ко­
нечном счете имеют отношение к благополу­
чию отдельных людей. Наша работа будет целе­
направленной только в том случае, если она бу­
дет сочетаться с политикой государств-членов, 
основанной на равенстве и социальной справед­
ливости. Вся деятельность в плане развития 
должна быть направлена на создание приемле­
мых условий жизни для всех людей.
94. В ходе специальной сессии задавался следу­
ющий вопрос — вы сами, г-н Председатель, два 
дня назад задали его: не будет ли чрезмерно 
идеалистично предложить богатым странам от­
бросить эгоизм, отказаться от своей обычной 
практики, для того чтобы вместо этого удовлет­
ворить долгосрочные интересы и чаяния всего 
человечества в отношении установления мира, 
свободы и процветания? В ответ на этот вопрос 
нужно сказать, что было бы, действительно, 
чрезмерно оптимистичным ожидать быстрых ре­
шений, которые бы удовлетворили полностью или 
в основном требования развивающихся стран.
95. Существенно важные шаги в правильном на­
правлении должны и могут быть предприняты 
сейчас же. Более коренные изменения окажутся, 
однако, возможными лишь тогда, когда гражда­
не богатых стран поймут, что проблемы бедных 
стран — это и их собственные проблемы и что 
разрыв между странами и народами в конечном 
счете чреват серьезнейшей опасностью для их 
собственного существования в условиях мира и 
свободы. Риторический вопрос об эгоизме бога­
тых стран можно, однако, рассматривать как сво­
его рода вызов ответственным политическим дея­
телям в богатых странах — попытаться зару­
читься общественной поддержкой в их странах,

8 Новая структура Организации Объединенных Наций 
для целей международного экономического сотрудничества 
(издание Организации Объединенных Наций, в продаже 
под № R.75.II.A.7).
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необходимой для создания нового мирового по­
рядка. Я думаю, что мы должны принять этот 
вызов.
96. Г-н МАКИЧЕН (Канада) (говорит по-анг­
лийски): Шестая специальная сессия Генераль­
ной Ассамблеи является серьезным вызовом 
международному сообществу. Предложения по 
установлению нового международного экономи­
ческого порядка связаны с далеко идущей 
трансформацией экономических отношений в ми­
ре. Пусть не будет никаких сомнений, что вызов 
такого порядка требует от всех нас продуманно­
го и незамедлительного ответа.
97. Тридцать лет назад в обстановке войны, 
страданий и экономического краха замечатель­
ная группа проницательных государственных 
деятелей, мысливших международными катего­
риями, также стояла перед проблемой создания 
нового экономического — и политического — по­
рядка. Благодаря их смелости и изобретательно­
сти и была создана Организация Объединенных 
Наций. Мы также должны благодарить их за 
создание экономических учреждений, существо­
вание и функционирование которых сделали гак 
много в прошедшие годы для увеличения эконо­
мического роста и благосостояния человечества 
повсюду. Это такие организации, как МВФ, Все­
мирный банк и ГАТТ.
98. Сейчас легко упустить из виду масштабы этих 
достижений. Мы, быть может, слишком хорошо 
знакомы сейчас с организациями, которые соз­
дали эти люди, и в последнее время мы стали 
все больше осознавать их недостатки. Однако не 
будем забывать, что, имея перед собой лишь не­
многие прецеденты, эти замечательные государ­
ственные деятели создали учреждения и провели 
мероприятия, которые дали уникальные условия 
для международного сотрудничества и экономи­
ческого роста. Сейчас, стоя перед проблемой 
создания нового экономического порядка, мы 
должны также новаторски подойти к изменив­
шимся обстоятельствам сегодняшнего дня.

99. Насколько я понимаю, новый экономический 
порядок основан на двух предпосылках: разви­
вающиеся страны не извлекают достаточных вы­
год из существующей системы международной 
торговли, финансов и капиталовложений и ва­
лютная неустойчивость, отставание в экономиче­
ском росте, инфляция и воздействие роста цен 
на нефть и другие важные статьи импорта про­
демонстрировали недостатки международной эко­
номической системы и необходимость изменений, 
которые пойдут на благо развивающихся стран.

100. Канада признает справедливость этих ут­
верждений и признает необходимость изменений 
в международных экономических отношениях, с 
тем чтобы уменьшить диспропорции, которые мы 
считаем нетерпимыми, между богатыми и бедны­
ми нациями.
101. Одним из путей — наиболее традицион­
ным — устранения этих диспропорций между бо­

гатыми и бедными, между развитыми и разви­
вающимися странами является помощь на цели 
развития. Эта концепция была выдвинута пер­
вым поколением послевоенных лидеров. Она бы­
ла новой в 1945 году, а сейчас она уже стала тра­
диционным инструментом международного со­
трудничества в результате создания МАР, Про­
граммы развития ООН, региональных банков 
развития и широкой сети двусторонних программ 
помощи на цели развития.

102. Однако предложения по установлению ново­
го экономического порядка требуют нового под­
хода к помощи на цели развития. Ее цели, мас­
штабы и характер должны быть изменены, с гем 
чтобы они соответствовали новой обстановке 70-х 
годов.

103. Ответ Канады содержится в новой «Страте­
гии международного сотрудничества в области 
развития на 1975—1980 годы» — документе, ко­
торый опубликован канадским правительством 
вчера в Оттаве. Позвольте мне упомянуть основ­
ные черты этой новой стратегии, которая направ­
лена на то, чтобы удовлетворить эти новые по­
требности.

104. Мы обязуемся продолжать и увеличивать 
наши программы помощи на цели развития. 
В этом году наши расходы превысят 900 млн. 
долларов США, и они значительно возрастут в 
последующие годы. Мы полны решимости до­
стичь в плане государственной помощи на цели 
развития цифры, официально принятой в ООН, 
в 0,7 процента нашего валового национального 
продукта и двигаться к ней путем ежегодного 
увеличения помощи в процентах от валового на­
ционального продукта. Мы будем подчеркивать 
необходимость содействия экономическому росту 
и эволюции социальных систем таким образом, 
чтобы они обеспечивали наиболее широкое рас­
пределение благ среди населения развивающихся 
стран. Мы планируем концентрировать основную 
долю нашей двусторонней помощи на наиболее 
бедных странах и на наиболее бедных секторах 
их экономики. Мы будем развивать новые формы 
сотрудничества, с тем чтобы удовлетворить потре­
бности развивающихся стран со средним доходом, 
для того чтобы усилить их потенциал самостоя­
тельного развития. Мы будем предоставлять на 
льготных условиях в наших двусторонних про­
граммах не менее 90 процентов помощи. Компо­
нент безвозмездных ссуд в помощи, предостав­
ляемой Канадой на цели развития, в настоящее 
время составляет 95 процентов. Мы будем пре­
доставлять не ограниченные условиями двусто­
ронние займы на цели развития таким образом, 
чтобы развивающиеся страны могли вести конку­
рентную борьбу за получение контрактов. Мы 
подтверждаем наше обязательство, данное на 
Всемирной конференции по продовольствию, 
предоставлять минимум 1 млн. тонн зерна в год 
в качестве продовольственной помощи в течение 
текущего и следующих двух финансовых лет. И 
мы планируем уделять больше внимания про-
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граммам сельскохозяйственного и сельского раз­
вития в развивающихся странах. •
105. Однако одной помощи недостаточно. Ее на­
до дополнять мерами в области торговли, капи­
таловложений и финансов, из которых развиваю­
щиеся страны смогут извлечь в конечном счете 
больше выгод. Помощь на цели развития, как 
правило, сосредоточивается на наиболее бедных 
странах. Более широкие меры международного 
экономического сотрудничества будут особенно 
полезными для тех стран, которые продвинулись 
дальше на пути самостоятельного роста. В этом 
плане мы должны быть готовы рассмотреть но­
вые идеи и новые подходы.
106. Правительство Канады пришло к определен­
ным общим выводам в отношении сотрудничест­
ва с развивающимися странами. Мы согласны, 
что необходимо внести коррективы в междуна­
родную экономическую систему, что приведет к 
более быстрому сокращению диспропорции меж­
ду развивающимися и развитыми странами. Мы 
считаем, что передача ресурсов, которую повле­
кут за собой такие коррективы, может быть до­
стигнута наилучшим образом в условиях расту­
щей мировой экономики. Мы считаем, что рефор­
ма существующих организаций там, где возмож­
но, предпочтительнее, чем создание новых. И мы 
считаем, что не конфронтация, а позитивное со­
трудничество необходимо для устранения кон­
фликтов и трудностей, особенно в области сырь­
евых товаров и различных видов сырья, включая 
энергетические ресурсы.
107. Обсуждения и переговоры, которые сейчас 
ведутся, создадут новую основу для мировой тор­
говли и финансов для 80-х годов, и многое по­
ставлено на карту как для развитых, так и для 
развивающихся стран на этих переговорах. Сей­
час я хотел бы перейти к трем сферам, которые 
особенно важны для развивающихся стран: сырь­
евым товарам, либерализации торговли и инду­
стриальному сотрудничеству.
108. Наибольшее внимание уделялось в послед­
нее время вопросам сырьевых товаров. Это вни­
мание, несомненно, оправдано. Как импортер и 
как экспортер, Канада рассматривает неустой­
чивость международного рынка сырья в качест­
ве главной слабости международной системы 
торговли.
109. Как мы можем наилучшим образом решать 
проблемы, ■ связанные с явлениями «бума или 
краха» в торговле сырьевыми товарами? Мы счи­
таем, что соглашения по сырьевым товарам с уча­
стием как производителей, так и потребителей 
являются наиболее практическим подходом к 
проблеме. Канада всегда поддерживала согла­
шения по сырьевым товарам, включая официаль­
ные соглашения по отдельным товарам. Мы яв­
ляемся одной из немногих стран, которые участ­
вуют во всех крупных соглашениях по сырьевым 
товарам.
110. Мы готовы рассмотреть в позитивном плане 
идею о заключении на переговорах соглашений

по широкому кругу продуктов, в том числе про­
дуктов, которые имеются в комплексном подходе 
ЮНКТАД, хотя и не только по ним.
111. Мы признаем, что использование буферных 
запасов и альтернативных резервных механизмов 
является подходящим стабилизирующим мето­
дом для ряда товаров.
112. Мы считаем, что концепция общего фонда 
финансирования таких запасов заслуживает рас­
смотрения. Мы готовы рассмотреть с сочувстви­
ем эту концепцию с другими потенциальными 
участниками, включая как производителей, так 
и потребителей. .
113. Мы признаем, что цены на сырьевые това­
ры не должны определяться без учета рыночных 
сил. В то же время мы признаем, что ничьим ин­
тересам не отвечают цены на сырье, которые на­
столько низки, что делают бессмысленным произ­
водство.
114. Мы считаем, что следует изучить вопрос о 
включении новых положений, которые должны 
учитывать международную инфляцию и измене­
ния обменных курсов, в соглашения по сырьевым 
товарам.
115. Мы рассмотрим все эти вопросы в контексте 
комплексного подхода ЮНКТАД.
116. Что касается либерализации торговли, мы
считаем, что улучшение доступа к рынкам в зна­
чительной степени поможет развивающимся стра­
нам. .
117. В настоящее время 75 процентов импорта 
Канады из развивающихся стран не облагается 
пошлинами, и мы предложили в торговых пере­
говорах устранить все пошлины на ввозимые про­
мышленно развитыми странами тропические про­
дукты.
118. Мы готовы подумать о еще большем умень­
шении тарифов и о снижении заранее других та­
рифов на основе наибольшего благоприятство­
вания, когда это представляет особый интерес 
для развивающихся стран, в ходе торговых пере­
говоров, ведущихся сейчас в Женеве.
119. Мы также признаем, что необходимо пере­
смотреть нашу общую систему тарифных префе­
ренций для развивающихся стран в свете их 
предложений.
120. Мы признаем важность, которую развиваю­
щиеся страны придают большей степени обра­
ботки своих сырьевых товаров до их экспорта. 
Мы разделяем вместе с ними общий интерес в 
устранении роста тарифов и нетарифных барье­
ров, которые мешают созданию эффективных пе­
рерабатывающих мощностей в странах, экспорти­
рующих ресурсы. На наш взгляд, секторный под­
ход является наиболее эффективным методом, 
служащим достижению этой цели в многосторон­
них торговых переговорах.
121. Мы также признаем, что дальнейшая инду­
стриализация развивающихся стран является
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важным элементом в любом согласованном на­
ступлении на диспропорции между богатыми и 
бедными. Создавая мир 80-х годов, мы должны 
содействовать более быстрому и сбалансирован­
ному промышленному росту развивающихся 
стран. Мы признаем, что развитые страны долж­
ны содействовать этому процессу.
122. Два элемента, необходимых для убыстрения 
промышленного развития — капиталовложения и 
технология, — в основном находятся в частном 
секторе промышленно развитых стран. Поэтому 
мы считаем, что необходимо срочно согласовать 
законные интересы развивающихся стран: их по­
требность в капитале, их право на суверенитет 
над своими природными ресурсами, их контроль 
над своими экономическими судьбами — с ролью 
частного сектора в предоставлении капитала и 
технологии. Промышленное сотрудничестве на 
двусторонней основе может быть наиболее эф­
фективным средством согласования этих инте­
ресов. Оно могло бы охватывать широкий круг 
инструментов, включая капиталовложения, тех­
ническую помощь и подготовку руководящих 
кадров и консультирование в области управле­
ния, и в то же время являться правовой основой 
деятельности частного сектора в интересах обо­
их партнеров.

123. Мы считаем, что можно было бы разрабо­
тать на международной основе типовые соглаше­
ния о промышленном сотрудничестве в качестве 
руководства для правительств и частных фирм. 
Мы приветствуем предоставление информации и 
опыта развивающимся странам в отношении тех 
путей и средств, благодаря которым принимаю­
щие страны могут определять и вырабатывать 
свои национальные приоритеты в том, что каса­
ется транснациональных корпораций. Мы готовы 
предоставить развивающимся странам наш соб­
ственный опыт в создании механизмов отбора, а 
также в области статистических методов и мето­
дов налогообложения. Мы поддерживаем между­
народные усилия, с тем чтобы позволить разви­
вающимся странам точнее оценивать свои интере­
сы и эффективнее вести переговоры относительно 
условий деятельности транснациональных кор­
пораций, так чтобы это соответствовало нацио­
нальным целям развивающихся стран.

124. Мы подчеркнули необходимость разработки 
конкретных мер помощи развивающимся стра­
нам, с тем чтобы они более равноправно участ­
вовали в распределении мировых богатств и ре­
сурсов. В течение последних четырех месяцев 
Канада ведет плодотворные переговоры со свои­
ми партнерами по Содружеству в отношении 
практических мер, которые содействовали бы 
уменьшению разрыва между развитыми и разви­
вающимися странами.

125. Доклад, озаглавленный «К новому между­
народному экономическому порядку», подготов­
ленный группой экспертов Содружества по пору­
чению глав правительств Содружества, насколь­
ко я понимаю, распространяется среди членов

этой Ассамблеи. На прошлой неделе на совеща­
нии министров финансов Содружества в Джордж­
тауне страны Содружества наций — я цитирую 
из коммюнике:

«... выразили ... общее одобрение доклада и 
согласились, что скорейшее применение этих 
предложений будет первым шагом на пути до­
стижения постепенного устранения ныне суще­
ствующих широких диспропорций в распреде­
лении богатства между различными частями 
человечества» [см. А/АС.176/5, стр. 3].

Доклад, конечно, не дает полного ответа на на­
ши вопросы. Некоторые из его рекомендаций 
идут вразрез с политикой, которую проводит Ка­
нада. Однако мы считаем, что этот доклад явля­
ется ценным документом, поскольку он имеет 
практический характер и поскольку в отношении 
его положений существует широкое согласие, со­
гласие, которое распространяется на страны всех 
шести континентов. Мы считаем, что доклад мо­
жет помочь в проведении переговоров и в фор­
мулировании странами политики, которая будет 
направлена на устранение разрыва в уровне жиз­
ни. Я рекомендую Ассамблее практический под­
ход и упор на конкретные меры, которые выра­
жены в этом докладе.
126. В течение нескольких последних месяцев, а 
также в ходе прений здесь мы слышали ряд 
важных и смелых предложений как со стороны 
развивающихся, так и со стороны развитых 
стран. Все они заслуживают тщательного изу­
чения. Атмосфера, на мой взгляд, сейчас содей­
ствует прогрессу и переменам, и мы должны 
воспользоваться этой возможностью. В течение 
предстоящих десяти дней в Специальном комите­
те и на неофициальных консультациях и перего­
ворах мы должны добиваться такого результата 
этой сессии, который поставит нас на правиль­
ный путь в решении проблем будущего.
127. Я выразил в широком плане позицию пра­
вительства Канады относительно главных во­
просов, стоящих перед Организацией Объеди­
ненных Наций на этой специальной сессии. Я хо­
тел бы еще раз подчеркнуть необходимость ре­
ального, а не мнимого прогресса, необходимость 
конкретных планов и активных переговоров, а не 
бумаг и риторики. Мы полны решимости играть 
позитивную роль, использовать наши ресурсы и 
наше влияние для новых усилий по достижению 
конструктивных перемен в международной эко­
номической системе и тем самым сокращению 
вопиющих несоответствий между богатыми и бед­
ными странами. Мы выражаем надежду, что эта 
сессия будет конструктивным шагом в этом на­
правлении.

128. Г-н ТОМПСОН (Ямайка) (говорит по-анг­
лийски)-. Г-н Председатель, с чувством огромно­
го удовлетворения как представитель Ямайки я 
приветствую вас с связи с избранием председа­
телем специальной сессии Генеральной Ассамб­
леи. Ваши личные заслуги в духе Революцион­
ного правительства Алжира всегда самым высо-
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ним образом оценивались нами. Мне известно, 
что на этот высокий пост вы принесли с собой 
заслуги борца за социальную справедливость, 
которые известны далеко за пределами вашей 
великой страны. Мы особо отмечаем ваше вы­
ступление в начале сессии [2326-е заседание], мы 
хотим также поблагодарить и Генерального се­
кретаря Организации Объединенных Наций за 
исключительно важное заявление, которое он сде­
лал [там же].
129. Первые 12 дней сентября 1975 года могут 
стать, если так решит Генеральная Ассамблея, 
поворотным пунктом, началом новой эры в исто­
рии всемирных экономических отношений. Эти 12 
дней могут войти в историю как время, когда 
международное сообщество решило сознательно 
избегать конфронтации по экономическим вопро­
сам, когда оно решило отказаться от иллюзии 
автаркии, региональной или национальной, когда 
было положено начало подлинно международно­
му сотрудничеству, лишенному всяких следов 
шовинизма и основанному на понимании того 
факта, что все страны зависят друг от друга.

130. Первые дни мая 1974 года, действительно 
знаменательные дни, могли бы стать поворот­
ным моментом в истории, поскольку тогда раз­
вивающиеся страны мира, заняв твердую пози­
цию солидарности, недвусмысленно и безогово­
рочно заявили о своем требовании создать но­
вый порядок в экономических отношениях меж­
ду развитыми и развивающимися странами, 
положив начало новому подходу к решению эко­
номических проблем, стоящих перед странами,— 
доступу к экономическим возможностям. Но они 
не стали таким моментом, поскольку большинст­
во развитых стран на шестой специальной сессии 
были поражены беспрецедентным размахом и на­
стойчивостью требований развивающихся стран, 
поражены демонстрацией единства, которое, по­
хоже, превосходило все принятые понимания оп­
ределения частных интересов отдельных групп 
стран. Их реакция на эти требования, путаная и 
негибкая, отражала их удивление.

131. Сегодня, после 15 месяцев раздумий и офи­
циальных и неофициальных консультаций, мы 
собрались вновь. Мы собрались здесь для того, 
чтобы выслушать и зафиксировать ответ каждого 
промышленно развитого государства на требова­
ния и призывы, которые были высказаны разви­
вающимися странами на сессии в мае прошлого 
года. По мере работы нашей сессии мы слышим 
такие ответы и, со своей стороны, применяем 
свои мерки для определения подлинного харак­
тера этих ответов.

132. Мы уважаем чувство реализма и способ­
ность правильного предвидения, которые иногда 
демонстрировали промышленно развитые стра­
ны. Это позволило нам надеяться на конструк­
тивный ответ на данной сессии, на коллективное 
предложение о подлинном сотрудничестве, на то, 
что развивающемуся миру будет протянута ру­
ка помощи в совместных усилиях переделать ми­

ровую экономику — вначале приостановить, а 
затем обратить вспять тенденцию к расширению 
разрыва в жизненном уровне различных районов 
мира. Только такие совместные усилия могут при­
вести к осуществлению нашей общей надежды 
ликвидировать семена социального хаоса внутри 
бедных государств и извечной борьбы между 
богатыми и бедными странами.
133. Давайте не тратить время на бессмыслен­
ные обсуждения того, что нам делать, чтобы 
создать новый экономический порядок или пере­
делать старый. Важно, что перемены уже начали 
происходить независимо от того, являются ли 
они действительными и фундаментальными пе­
ременами. Развивающиеся страны стремятся не 
к новым сделкам, а к новому порядку — к орга­
низованной системе взаимоотношений с целями, 
которые широко поддерживаются и регулируют­
ся всем известными правилами, с которыми со­
гласилось большинство государств.
134. Через 30 лет после окончания второй миро­
вой войны международное сообщество готовится 
организоваться и строиться заново. Мы стремим­
ся сейчас не к созданию системы, главная цель 
которой будет состоять в восстановлении разру­
шенного войной промышленного потенциала, а в 
создании промышленного потенциала там, где он 
никогда раньше не существовал; не в стремлении 
достичь старого уровня жизни, а в стремлении 
избавить миллионы от нищеты, не в стремлении 
к общему увеличению благосостояния, а к более 
справедливому распределению результатов ми­
ровой продукции и торговли. Развивающиеся 
страны ожидают, что новая система организации 
экономических отношений между государствами 
будет содержать в своей основе, в своем центре, 
высшую цель стимулирования развития и роста в 
развивающихся странах мира. Эта цель должна 
иметь превалирующее значение перед всеми дру­
гими целями.
135. Вопреки страхам, которые, мы знаем, были 
у некоторых развитых стран, мы считаем, что в 
конечном счете преимущества, которые разви­
вающиеся страны получают путем улучшения их 
уровня жизни, также получат свое отражение в 
преимуществах, которые будут получать разви­
тые страны.
136. Мы стремимся к порядку, который по своей 
природе динамичен, содержит в себе семена раз­
вития, дальнейшей трансформации и изменений. 
Эти изменения не будут осуществлены за год 
или за два. Однако процесс установления этого 
порядка должен быть начат на этой сессии. Мы 
не можем больше медлить.
137. Развивающиеся страны рассматривают тре­
бования, которые они выдвигают на шестой спе­
циальной сессии и других международных фору­
мах с мая прошлого года, как единые цели, в 
рамках которых все отдельные аспекты подчи­
нены единому целому. Признавая, однако, необ­
ходимость положить начало процессу сотрудни­
чества по ограниченному числу вопросов, мы
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отобрали это ограниченное число вопросов на 
сегодня. Вряд ли следует подчеркивать, что мы 
в ответ как минимум ожидаем по крайней мере 
какого-то продвижения вперед на данной сессии 
по каждому из вопросов, которые сейчас вклю­
чены в нашу согласованную повестку дня.
138. Мое правительство ценит процедуру неофи­
циальных консультаций между развитыми и раз­
вивающимися государствами на политическом, 
официальном уровне или на уровне экспертов, 
на основе ли двусторонних отношений или между 
группами государств.
139. По нашему мнению, консультации, прово­
дившиеся с момента шестой специальной сессии,
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пониманию обеими сторонами требований, вы­
двинутых нынешним кризисом, с одной стороны, 
и возможностей, которые имеются, с другой сто­
роны. Я хочу выразить благодарность от имени 
правительства Ямайки за ту работу, которая бы­
ла проделана по достижению понимания вопро­
сов Организацией Объединенных Наций и ее уч­
реждениями, правительствами, особенно прави­
тельством Нидерландов, которое провело симпо­
зиум в Гааге, и неправительственными группами, 
как, например, Институт Дата Хаммершель- 
да и Форум «третьего мира». Каждая возмож­
ность, которая возникает, должна быть использо­
вана для того, чтобы содействовать более глубо­
кому пониманию богатыми и бедными странами 
требований и последствий нового международ­
ного экономического порядка.

140. В этом контексте я с удовлетворением ин­
формирую Ассамблею о том, что главы госу­
дарств и правительств стран Содружества на 
своей недавней Конференции в Кингстоне в мае 
этого года под председательством нашего премь­
ер-министра Майкла Мэнли назначили Группы 
экспертов, людей, которые обычно занимаются 
повседневными вопросами содействия развитию, 
для того чтобы разработать программу практи­
ческих мер по осуществлению на практике ново­
го международного экономического порядка, ко­
торая может быть рассмотрена министрами Со­
дружества. Группа рассматривала вопросы и 
предложения, разработанные на заседаниях 
1971—1975 годов премьер-министрами Содру­
жества, а также Декларацию и Программу дей­
ствий по установлению нового международного 
экономического порядка, принятые Генеральной 
Ассамблеей в 1974 году. Группа экспертов пред­
ставила предварительный доклад, который был 
рассмотрен на прошлой неделе министрами фи­
нансов Содружества. По просьбе министров, Ге­
неральный секретарь Содружества направил этот 
доклад Группы экспертов Генеральному секрета­
рю Организации Объединенных Наций. Предше­
ствующие ораторы — представители Барбадоса, 
Великобритании, Канады и др. — уже говорили 
об этом докладе. Я рекомендую вам вниматель­
но изучить этот доклад. Это было сделано по 
просьбе довольно значительного числа государств 
мира, по просьбе Содружества наций, представ­

ленного главами государств, собравшимися в 
малой стране, Ямайке, в ходе последней встречи 
стран Содружества.
141. Поскольку эксперты были привлечены как 
из промышленных, так и из развивающихся стран 
Содружества, единство их выводов и рекоменда­
ций указывает на возможность развитых и раз­
вивающихся стран найти общую почву, которая 
позволит им выработать решения проблем отста­
лости в рамках нового порядка.
142. Как и следовало ожидать, не все правитель­
ства Содружества согласились с выводами Груп­
пы, однако доклад был направлен в Организа­
цию Объединенных Наций [см. А/АС.176/5] как
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н достижение консенсуса в решении вопросов, 
связанных с международными экономическими 
отношениями.
143. Я хотел бы заявить о том, что доклад Груп­
пы экспертов не является комментарием или за­
меной тех документов с изложением позиции, 
которые будут официально представлены на дан­
ной сессии группой развивающихся стран. Наше 
правительство надеется, что этот документ под­
держит позицию Группы 77. Этот документ име­
ет большое значение, так как, по нашему мне­
нию, он показывает, что по многим вопросам при 
наличии доброй воли промышленные и разви­
вающиеся страны могу выработать общий под­
ход к нынешнему экономическому кризису.
144. На этой Ассамблее говорили о том, что мы 
должны отказаться от риторики на данной сес­
сии и приступить к конкретному обсуждению 
конкретных предложений. С нашей стороны, мы 
действительно в подготовительном комитете этой 
сессии начали обсуждать конкретные вопросы и 
по-прежнему будем четко и конкретно действо­
вать, однако мы не можем отказаться от того, 
что некоторые называют риторикой, но что для 
нас является необходимым повторением принци­
пов, до тех пор пока мы не увидим, что страны, 
которые господствовали в международных эконо­
мических связях до этого времени, сейчас имеют 
необходимую политическую волю и готовы ее 
применить, чтобы открыть новую страницу в си­
стеме отношений, к которым мы призываем.
145. По мнению моего правительства, первое 
необходимое свидетельство того, что такая воля 
существует, должно быть проявлено в соглаше­
ниях по управлению всемирным экономическим 
порядком. Развитые страны должны заявить о 
своем намерении поделиться с развивающимися 
странами на более равноправной основе теми 
полномочиями, которые они имеют в процессе 
принятия решений в экономических институтах 
системы. Они должны согласиться в качестве 
необходимой реформы на значительные переме­
ны, которые позволят развивающимся странам 
иметь, по крайней мере, равную долю в процессе 
принятия решений в МВФ, Всемирном банке и 
в организациях старых и новых, которые мы 
используем для реорганизации всемирной торгов­
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ли. Не существует никаких причин для отсутст­
вия равенства в управлении МВФ. Отсутствие 
стабильности в обменных курсах, общее нерав­
новесие в платежных балансах касается малых 
и слабых наций даже в большей степени, чем 
крупных п сильных наций.
146. Нет необходимости отказываться от приня­
тия решений по важным экономическим вопро­
сам в компетентных органах системы Организа­
ции Объединенных Наций. Создание и использо­
вание малых групп переговоров в рамках систе­
мы Организации Объединенных Наций нельзя 
рассматривать как несоответствие с принципом 
о том, что все члены Организации Объединенных 
Наций должны иметь право, в свою очередь, при­
нимать участие в решении своих экономических 
проблем.
147. Нельзя не затронуть структурные реформы 
в этом важном случае потому, что эти вопросы 
рассматриваются в других соответствующих ор­
ганах. Генеральная Ассамблея должна следить 
за прогрессом дискуссий и деятельностью по ре­
шению всех экономических вопросов во всех ор­
ганах и высказывать по мере необходимости по­
литические суждения по этому прогрессу. Она 
должна давать политический стимул, который 
позволит найти выход из тупика и необходимые 
ответы; информировать другие органы, если та­
ково мнение всех членов Организации Объеди­
ненных Наций, о том, что темпы обсуждения и 
решения каких-то вопросов слишком низки.
148. Другой жизненно важной областью, в кото­
рой должна быть проявлена воля к сотрудниче­
ству на данной сессии, является финансирование 
продовольственного и сельскохозяйственного раз­
вития, и я с удовлетворением отмечаю, что было 
решение, принятое Экономическим и Социальным 
Советом в его резолюции 1980 (LIX) о вынесе­
нии этих вопросов на обсуждение данной сессии. 
Подлинно всеобщий подход к проблеме продо­
вольствия был проявлен на Всемирной продо­
вольственной конференции9. Мы смотрели на де­
сять лет вперед; мы учли потребности всех стран, 
и мы согласились с тем, что следует создать 
сельскохозяйственный фонд для финансирования 
всеобъемлющей программы развития. Однако 
ресурсы для осуществления этой программы не 
поступают.
149. В области продовольственной безопасности 
развитые государства и развивающиеся страны 
зоны умеренного климата, которые являются ос­
новными производителями зерна, должны сейчас 
заняться решением неотложных проблем всего 
мира. Другие нации этого не могут сделать.
150. На Продовольственной конференции, одна­
ко, мы согласились с тем, что долгосрочные про­
граммы должны быть направлены на значитель­
ное расширение производства продовольствия в 
развивающихся странах. Важно, чтобы на дан­
ной специальной сессии мы подтвердили решение,

9 Состоялась в Риме с 5 по 16 ноября 1974 года.

что каждая развивающаяся страна получит по­
мощь в том, чтобы добиться самостоятельности 
в производстве продовольствия в той степени, в 
какой ей позволят климатические и другие при­
родные условия. Требования известны: необхо­
димы заводы по производству удобрений, ирри­
гационные проекты, исследования по борьбе с 
вредителями сельского хозяйства, необходимые 
складские помещения и т. д. Прежде всего тре­
буется технология и финансирование. Ямайка 
приветствует заявление представителя Соединен­
ных Штатов о вкладе в размере 200 млн. долла­
ров США в Международный фонд сельскохозяй­
ственного развития при определенных условиях 
[2327-е заседание, пункт 183]. Мы верим, что дру­
гие страны, имеющие для этого возможности, 
вскоре объявят о своих взносах, с тем чтобы 
фонд сельскохозяйственного развития был соз­
дан уже в этом году на уровне, по крайней ме­
ре, 1 млрд, долларов США.
151. «Но какая развивающаяся страна может ис­
пользовать с выгодой фонды для сельского хо­
зяйства, если эти фонды предоставляются по не­
вероятно высоким процентным ставкам, которые 
определяются спросом и предложением на круп­
нейших рынках капитала мира? Необходимо, 
чтобы мы договорились о том, чтобы все займы 
на производство продовольствия в развивающих­
ся странах делались на концессионной основе и 
на разумных условиях выплаты.

152. Я не намереваюсь затрагивать все вопросы 
и области, в которых мое правительство надеется 
увидеть на данной сессии достижения подлинно­
го прогресса. Я лишь остановлюсь на одном ас­
пекте нынешнего этапа в этом диалоге и нынеш­
него уровня сотрудничества, достигнутого в от­
ношениях различных групп государств, посколь­
ку я считаю это важным.

153. Несмотря на многочисленные статистические 
данные, собранные Секретариатом Организа­
ции Объединенных Наций и ее учреждениями, 
ЮНКТАД и ЮНИДО, несмотря на заявления 
развивающихся стран в различных органах си­
стемы, несмотря на выводы Всемирной продо­
вольственной конференции о растущей угрозе 
голода и несмотря на подробные прогнозы сни­
жения темпов, подготовленные Всемирным бан­
ком, промышленно развитые государства, по мо­
ему мнению, еще не осознали серьезность того 
кризиса, с которым в течение следующих четы­
рех лет столкнутся все развивающиеся государ­
ства, за исключением немногих счастливчиков. 
Они, по-видимому, еще не уяснили себе разме­
ров ресурсов, которые в течение этого периода 
должны быть предоставлены развивающимся го­
сударствам.

154. Мы знаем, что они озабочены проблемами 
внутреннего спада, однако этот спад является 
незначительным по сравнению с угрозой резкого 
снижения и без того низкого уровня жизни, ко­
торая висит, как зловещее облако, над наиболее 
бедными государствами. Разве нельзя отыскать
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новые формы сотрудничества между промышлен­
но развитыми государствами и нами, которые 
позволили бы одновременно решить обе эти 
проблемы? Безусловно, есть возможность объ­
единить меры по борьбе со спадом в Европе, в 
Северной Америке и Японии с мерами по стиму­
лированию производства в развивающихся стра­
нах. Разве не могут развитые государства 
финансировать внутреннее производство тех капи­
тальных товаров, которые должны импортиро­
ваться развивающимися странами, и предостав­
лять эти товары на основе долгосрочных креди­
тов? Промышленно развитые государства уже 
приступили к осуществлению таких контрцик­
личных мер между собой для сохранения уровня 
внутренней экономической активности. Произ­
водство и предоставление капитальных товаров 
в распоряжение наших стран на предлагаемых 
мной условиях явятся лишь простым продолже­
нием этих контрцикличных мер и позволят удо­
влетворить спрос развивающихся стран.
155. Если была бы осознана серьезность кризи­
са в развивающихся странах и приняты размеры 
необходимых средств, председателю Всемирного 
банка не пришлось бы ограничивать свой призыв 
к предоставлению дополнительного капитала 
лишь частью ожидаемых потребностей, посколь­
ку он считал, что просить больше бесполезно; 
крупные государства-доноры, которые не достиг­
ли даже половины показателя по предоставле­
нию специальной помощи, который они сами 
установили на текущее второе Десятилетие раз­
вития, не уведомляли бы о том, что они не в со­
стоянии расширить объем своей помощи; госу­
дарства-потребители не настаивали бы на том, 
что программа в области сырья должна быть на­
правлена только на стабилизацию экспортных 
поступлений и сдерживание излишних колебаний 
цен.
156. Международное сообщество быстро приняло 
бы программу, которая в лучшем случае обо­
шлась бы в несколько миллионов долларов, если 
бы оно согласилось с тем реальным фактом, что 
передача ресурсов, которая должна осуществ­
ляться в каждом году последующего пятилетия, 
измеряется десятками тысяч миллионов долла­
ров. Вопрос об объеме и методах передачи ре­
сурсов является наиболее важной проблемой, ко­
торую мы должны рассмотреть на текущей сес­
сии.

157. Ситуация, которая вырисовывается в докла­
де № 802 Всемирного банка «Перспективы, сто­
ящие перед развивающимися странами в 1976—■ 
1980 годах», производит ошеломляющее впечат­
ление. Никто не решается подняться выше тех 
скромных показателей роста, которые были уста­
новлены на второе Десятилетие развития в 70-х 
годах, и большинство стран не имеют ни малей­
шей надежды достичь этого показателя. Между­
народное сообщество теперь должно вести сра­
жение за то, чтобы избежать ухудшения поло­
жения; избежать перерастания нехватки продо­
вольствия на обширных территориях; избежать

снижения норм в области жилья, которые и без 
того уже сведены к минимальным; не допустить 
превращения в безработных миллионы молодых 
людей, попадающих каждый год на рынок тру­
да, со всеми вытекающими из этого явлениями 
нестабильности и социальных конфликтов.
158. Если это представит интерес для участников 
Ассамблеи, я расскажу об усилиях моей страны 
и других стран, похожих на нее, по реорганиза­
ции социальной системы и перераспределению 
национального дохода, ограничению роста насе­
ления и сокращению уровня безработицы. Реор­
ганизация общества, однако, если она не осуще­
ствляется через насильственную революцию, тре­
бует времени, а структурные изменения фунда­
ментального характера не осуществляются в 
один день. Более того, мы не можем произвести 
внутри страны, какие бы радикальные меры мы 
ни принимали, все ресурсы, которых требует 
процесс перемен.
159. Как указывает доклад Всемирного банка, 
объем ресурсов, которые должны быть введены в 
нашу экономику, выходит за пределы возможной 
официальной помощи в целях развития. Такое 
положение будет продолжаться до тех пор, пока 
некоторые из развитых стран будут продолжать 
в массовых масштабах производить и продавать 
оружие. Объем передачи необходимых ресурсов 
превышает общую сумму всех возможных при­
токов капитала, взятых вместе государственных 
и частных средств.
160. Что следует из этих фактов?
161. Во-первых, поставки частного капитала 
должны получать те развивающиеся страны, ко­
торые могут использовать эти ресурсы; и по­
скольку проблема доступа на рынки частного ка­
питала является как проблемой объема, так и 
проблемой условий, международное сообщество 
должно в настоящее время разработать средства 
оказания помощи таким странам в обеспечении 
фондов на этих рынках на разумных условиях.
162. Во-вторых, поскольку приток капитала мо­
жет лишь частично удовлетворить потребности, 
следует производить дальнейшую передачу ре­
сурсов, и это может быть сделано только через 
потребление в развитых странах, то есть через 
цены, уплачиваемые потребителями сырьевых и 
промышленных товаров, которые могут произво­
дить развивающиеся страны.
163. Мы настаиваем на введении полностью но­
вого порядка товарной торговли, исходя как из 
этических, так и из философских основ. Мы ис­
ходим также и из чистой потребности в массовой 
и непрерывной передаче ресурсов, и я хотел бы, 
чтобы именно с учетом этого рассматривался 
данный вопрос. Поскольку спрос столь велик, 
традиционные источники поставок следует ис­
пользовать до предела и в то же время вести 
поиски новых ресурсов.
164. Основным традиционным источником явля­
ется продажа товаров и сырья, которые мы мо­
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жем производить. Мы выступаем за всеобъемлю­
щую товарную программу, которая будет охва­
тывать значительное большинство товаров, со­
ставляющих нашу экспортную торговлю. Однако 
роста потребления таких товаров будет недоста­
точно. Установление цен на них также важно. 
Несправедливо и неразумно, когда ценные мине­
ралы продолжают поставлять в промышленность 
развитых стран по ценам, лишь немного превы­
шающим стоимость их добычи. Целью являются 
выгодные цены. Но цены должны быть выгодны­
ми не только в том отношении, чтобы они соот­
ветствовали ценам на промышленные товары, 
которые мы должны импортировать. Нам нужен 
свободный излишек иностранной валюты в руках 
стран-производителей, в противном случае товар­
ная торговля не будет способствовать росту на­
ших ресурсов. Необходимая и разумная цель со­
стоит в том, что мы должны повысить нашу поку­
пательную способность и улучшить условия тор­
говли и должны поддерживать рост уровня по­
ступлений, что позволит нам сохранить у себя 
этот свободный запас для финансирования внут­
ренних социальных услуг и экономического раз­
вития.

165. Наше требование о выработке нового под­
хода к вопросам промышленного развития в на­
ших странах обращено в далекое будущее. Нельзя 
ожидать, что притоки капитала, официаль­
ного и частного, будут бесконечно продолжаться 
в больших масштабах. Есть пределы разумных 
уровней, до которых могут быть подняты цены 
на сырье и другие товары. В конечном счете ос­
новное бремя преобразования развивающихся 
обществ должно нести индустриальное разви­
тие— развитие, подкрепленное, конечно, в зна­
чительно степени эффективным внутренним сель­
ским хозяйством.

166. На второй генеральной конференции 
ЮНИДО в Лиме было достигнуто необычайно 
широкое согласие по вопросам новых междуна­
родных усилий в деле промышленного развития. 
Линии действий сейчас ясны.
167. Данная седьмая специальная сессия Гене­
ральной Ассамблеи поэтому должна принять спе­
циальное решение о преобразовании ЮНИДО в 
специализированное учреждение Организации 
Объединенных Наций. Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций просили под­
готовить необходимые документы. Документы 
готовы для рассмотрения и одобрения.

168. В Лиме большинство развитых государств, 
совместно с развивающимися странами, пришли 
к безоговорочному согласию о том, что необхо­
димо немедленно создать консультативный меха­
низм для рассмотрения мероприятий, связанных 
с усилиями по расширению промышленного раз­
вития в наших странах. Консультации могут про­
водиться на двусторонней основе между разви­
тыми и развивающимися странами и между 
группами стран. Текущая специальная сессия 
должна немедленно поручить ЮНИДО — новому

или старому — учредить консультативный меха­
низм и пригласить государства-члены с обеих 
сторон к участию в консультациях. Должно быть 
ясное понимание того, что предусматриваемые 
консультации не ограничиваются государствами, 
придерживающимися одной и той же идеологии. 
Консультации по вопросам промышленного раз­
вития должны проводиться между промышленно 
развитыми и развивающимися государствами, 
независимо от идеологии, а также социальной и 
экономической организации того или иного госу­
дарства.
169. Диалог между развитыми и развивающими­
ся государствами имеет еще один аспект, в ко­
тором, по мнению моего правительства, не было 
достигнуто достаточного понимания. Речь идет о 
концепции автоматизма. В целях и предложени­
ях развивающихся стран содержится мысль о 
создании автоматического механизма передачи 
ресурсов от промышленно развитых развиваю­
щимся странам. Все предлагаемые до сего вре­
мени меры по предоставлению ресурсов в целях 
развития предусматривают поступление таких 
ресурсов на добровольной основе.
170. Ямайка хорошо понимает, что идея авто­
матической передачи средств противоречит глу­
боко укоренившимся и ортодоксальным мнениям 
некоторых государств относительно деятельности 
международной экономической системы. Однако 
вот уже в течение двух десятилетий мы через 
посредство Организации Объединенных Наций 
пытались повысить уровень передачи средств че­
рез каналы добровольной помощи. Были уста­
новлены показатели таких добровольных поступ­
лений, однако они никогда не были достигнуты. 
Именно эта неудача укрепляет нас во мнении о 
том, что мы должны изыскать средства передачи 
ресурсов, действующие автоматически.
171. В силу этого мы должны продолжить наши 
усилия по обеспечению принятия мысли о том, 
что между помощью в целях развития и специ­
альными правами по заимствованию должна 
быть установлена автоматическая связь. Хотя 
имеются некоторые благоприятные признаки из­
менения позиции некоторых стран, сопротивление 
принципу автоматической передачи средств еще 
не преодолено.
172. По нашему мнению, есть еще одна причина, 
по которой развитые страны должны с понима­
нием относиться к идее автоматической переда­
чи средств. Время от времени они напоминают 
нам о тех трудностях, с которыми они сталкива­
ются, убеждая своих избирателей в необходимо­
сти не только расширения, но и сохранения взно­
сов в фонд многосторонних организаций и дру­
гих мер в плане официального содействия разви­
тию. Система автоматической передачи средств 
позволит достичь положительных результатов и 
в этом направлении, в частности привести к со­
кращению тех случаев, когда приходится обра­
щаться к избирателям с объяснением необходи­
мости сохранения или расширения официальной 
помощи.
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173. В заключение я хотел бы призвать членов 
настоящей сессии Генеральной Ассамблеи про­
никнуться новым осознанием срочности той дея­
тельности, которую мы начали. Если Генераль­
ная Ассамблея убеждена в том, что прогнозы 
кризиса действительно серьезные, не может 
быть никакого оправдания затяжке с приняти­
ем решений по финансированию производства 
продовольственных товаров, введению интегриро­
ванной программы сырьевых товаров и расшире­
нию средств Всемирного банка. В то время как 
эксперты дискутируют по поводу той или иной 
теории наиболее правильного осуществления про­
грамм, утрачивается потенциальное производство, 
не предоставляются потенциальные возможности 
в области найма и невозвратно теряется шанс 
не допустить перерастания в нищету и без того 
низкого уровня жизни. Мы должны помнить о 
следующем: если мы даже на несколько месяцев 
задержим финансирование развития в области 
продовольствия в наиболее бедных странах, в те­
чение следующих нескольких лет умрут новые 
миллионы детей.

174. С начала прений седьмой специальной сес­
сии Генеральной Ассамблеи были сделаны весь­
ма обнадеживающие заявления и обещания о 
предоставлении помощи, которые при их осуще­
ствлении, безусловно, будут отвечать интересам 
многих развивающихся стран. Однако при этом 
обходятся молчанием важные вопросы создания 
нового международного экономического порядка 
и преобразование нынешней мировой экономиче­
ской системы или же излагаются тщательно 
сформулированные, но менее обнадеживающие 
позиции. Делегация Ямайки надеется, что к мо­
менту завершения сессии, когда будут рассмотре­
ны различные предложения, представленные раз­
ными сторонами, мы сможем констатировать, что 
процесс коренного преобразования нынешнего 
международного экономического порядка дейст­
вительно начался.
175. Г-н АБДАЛЛА (Уганда) (говорит по-анг­
лийски): Г-н Председатель, от имени Его Пре­
восходительства Аль-Хаджи фельдмаршала Иди 
Амина Дада, VC, DSO, МС, президента Респуб­
лики Уганды, который также является в настоя­
щее время Председателем Организации Афри­
канского Единства (ОАЕ], я хочу передать через 
вас членам Генеральной Ассамблеи наилучшие 
пожелания народа Уганды, пожелания успеха 
седьмой специальной сессии в ее работе. Народ 
Уганды ожидает успешного завершения данной 
сессии и надеется, что будут найдены пути и 
средства разрешения серьезных международных 
экономических проблем, с которыми сталкивает­
ся мир на протяжении многих лет.
176. Г-н Председатель, я хочу поздравить вас с 
вашим избранием на пост Председателя седьмой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи. Этот 
факт яркое проявление доверия, которое все мы 
питаем к вашим выдающимся способностям и ва­
шему длительному ценному опыту по руководст­
ву работой наших предыдущих заседаний. Ваше

выступление на открытии сессии [2326-е заседа­
ние] и выступление Генерального секретаря Ор­
ганизации Объединенных Наций [там же] яви­
лись для нас большим стимулом и источником 
вдохновения.
177. В этом году Организация Объединенных На­
ций отмечает XXX годовщину своего основания. 
После основания этой всемирной Организации 
многие страны, которые находились под колони­
альным господством, достигли своей политиче­
ской независимости и в настоящее время ведут 
борьбу за осуществление контроля над своей 
экономической судьбой без давления извне на 
свой суверенитет. Последние события продемон­
стрировали усилия развивающихся стран по кон­
солидации их политической и экономической не­
зависимости перед лицом попыток некоторых 
кругов, направленных на провал их борьбы. На 
шестой специальной сессии подчеркивалась необ­
ходимость взаимозависимости между странами, 
и сейчас настало время превратить наши надеж- 
ры в конкретные действия, с тем чтобы разрешить 
нынешний международный экономический кри­
зис.
178. Недавние события и реальность междуна­
родной обстановки сегодня ясно показывают, 
что даже страны, которые считаются слабыми, 
могут влиять на ход экономического развития бо­
лее крупных стран. Мы признали тот факт, что 
глобальное развитие и благополучие всех стран— 
развитых или развивающихся — тесно взаимосвя­
заны. Взаимозависимость стран дает нам факт 
суровой действительности, заключающейся в том, 
что невозможно достичь глобальной политиче­
ской стабильности, когда продолжают существо­
вать вопиющие экономические и социальные не­
равенства.
179. В прошлом, и в частности на шестой спе­
циальной сессии, мы подчеркивали настоятель­
ную необходимость установления нового между­
народного экономического порядка, с тем чтобы 
исправить серьезные несоответствия, которые су­
ществовали на протяжении длительного времени 
между развитыми и развивающимися странами. 
Этот новый международный экономический по­
рядок должен быть основан на Декларации и 
Программе действий, принятых на шестой спе­
циальной сессии, а также на Хартии экономиче­
ских прав и обязанностей государств, которую 
Уганда решительно поддержала на XXIX оче­
редной сессии Генеральной Ассамблеи. Эти два 
документа подчеркивают наш суверенитет над 
нашими природными богатствами и право изби­
рать путь нашего экономического развития. Мы 
подчеркивали этот суверенитет на Конференции 
развивающихся стран по сырью в Дакаре в на­
чале текущего года, на Конференции министров 
двенадцатой сессии Экономической комиссии для 
Африки, состоявшейся с 24 по 28 февраля 1975 
года в Найроби, на двенадцатой очередной сес­
сии Ассамблеи глав государств и правительств 
ОАЕ в Кампале с 18 по 25 июля и на Конферен­
ции министров иностранных дел неприсоединив- 
шихся стран в Лиме также в августе 1975 года.



2331-е заседание — 3 сентября 1975 года 21

180. Именно в свете этого суверенитета госу­
дарств над их экономическими судьбами мой 
президент фельдмаршал Иди Амин Дада объ­
явил в 1972 году Экономическую войну в Уган­
де, с тем чтобы передать экономику нашей стра­
ны в руки коренного населения. Этот революци­
онный шаг был предпринят в интересах народа 
для улучшения положения бедных. Мой прези­
дент создал прецедент в «третьем мире», сделав 
этот справедливый и смелый шаг по передаче 
судьбы народа Уганды в его собственные руки. 
Мы ожидаем поэтому, что данная седьмая специ­
альная сессия оценит препятствия, стоящие на 
пути нового международного экономического по­
рядка, который должен быть основан на сувере­
нитете, равенстве и взаимозависимости всех 
стран.
181. В области международной торговли позиция 
Уганды, как и позиция многих развивающихся 
стран, заключается в том, что производителям 
сырья следует обеспечить стабильные и выгод­
ные цены на их товары.
182. В этой связи мы в прошлом выдвигали мно­
го предложений для достижения этой цели. Мы 
считаем, что на данной специальной сессии пред­
ложения, которые содержатся в документе по 
позиции, представленном Группой 77 [А/10003/ 
Add.l, приложение /], составят основу обсужде­
ний и решений по этим проблемам. Мы неодно­
кратно подчеркивали необходимость индексации 
цен на сырьевые товары и сырье, экспортируе­
мые развивающимися странами, и цен на импор­
тируемые готовые изделия из развитых стран. 
Мы считаем, что важно, чтобы эти цены были 
связаны между собой, с тем чтобы избежать не­
справедливого обращения, которому были под­
вергнуты развивающиеся страны. В то время 
как цены на готовые изделия развитых стран по­
стоянно на протяжении многих лет повышались, 
цены на сырье развивающихся стран резко меня­
лись и часто падали. Это не только вызывало 
трудности для развивающихся стран, но также 
расширяло разрыв между бедными и богатыми 
странами. Развивающимся странам приходится 
платить больше за свой импорт из развитых 
стран, и в то же время они получают меньше за 
свой экспорт в эти страны.
183. Например, в случае с Угандой достаточно 
взглянуть на стоимость трактора и одной тонны 
кофе десять лет назад и посмотреть на цены 
этих двух товаров в настоящее время, чтобы уви­
деть несправедливое соотношение цен этих двух 
товаров, которое порождается устаревшим и же­
стоким экономическим порядком. Этот старый 
экономический порядок, который действует на 
пользу развитым странам и противоречит инте­
ресам бедных стран, оказался неспособным ре­
шить экономические проблемы сегодняшнего дня 
и должен быть заменен. Мы отвергаем систему, 
в которой одна страна или группа стран обога­
щаются за счет других.
184. Уганда, как и другие развивающиеся стра­
ны, — и это позиция ряда государств ОАЕ — чув­

ствует необходимость создания специального 
международного фонда по финансированию со­
глашений о запасах и воздействии на рынки. Мы 
предложили меры для поощрения диверсифика­
ции экспорта развивающихся стран, и мы также 
призвали к мерам по улучшению доли развиваю­
щихся стран в транспортировке, сбыте и распре­
делении сырьевых товаров и ожидаем, что этот 
вопрос будет обсуждаться на данной седьмой 
специальной сессии. Все это следует осущест­
влять в рамках комплексной программы по сы­
рьевым товарам с целью облегчить их экспорт на 
рынки развитых стран. В рамках этой комплекс­
ной программы развитые страны должны при­
нять эффективные меры по устранению всех та­
рифных и нетарифных барьеров на все товары, 
экспортируемые развивающимися странами, уде­
ляя особое внимание наименее развитым стра­
нам, странам, не имеющим выхода к морю, и 
островным развивающимся странам.
185. Помимо наименее развитых среди развива­
ющихся стран, есть ряд стран, которые серьез­
ным образом пострадали от нынешнего экономи­
ческого кризиса. Мы надеемся, что на данной 
специальной сессии будет рассмотрен вопрос о 
предоставлении дополнительных средств таким 
странам на временной основе. Но предоставле­
ние таких средств наиболее серьезно пострадав­
шим странам должно производиться без ущерба 
для какой-либо страны.
186. Передача реальных ресурсов при существу­
ющей валютной системе вызывала большие труд­
ности для многих развивающихся стран и нужда­
ется в срочной реформе. Наименее развитые сре­
ди развивающихся стран, которые в меньшей сте­
пени способны нести бремя выплаты по займам, 
пострадали больше всего. Развитые страны не 
должны настаивать на том, чтобы развивающие­
ся страны выплачивали свои долги, когда эти 
страны переживают трудности. Они должны 
продлить срок выплаты или совсем отменить не­
которые из этих долгов. В конце концов, во мно­
гих развивающихся странах некоторые долги бы­
ли унаследованы от прошлых колониальных пра­
вительств, и в выработке условий эти развиваю­
щиеся страны не принимали участия.

187. Уганда и другие развивающиеся страны на 
протяжении многих лет просили, чтобы была 
произведена реформа в международной валют­
ной системе, с тем чтобы дать какой-то голос в 
финансовых учреждениях развивающимся стра­
нам. Мы считаем, что перераспределение квот 
придаст развивающимся странам больший вес в 
процессе принятия решений в том, что касается 
международной валютной системы. У Уганды 
есть трудности в отношениях с некоторыми меж­
дународными финансовыми учреждениями, чле­
ном и вкладчиком в которых она является, и тем 
не менее оказывается, что некоторые страны, ко­
торые не согласны с нашей экономической поли­
тикой, оказывают давление на эти учреждения, 
что равнозначно оказанию давления на них с 
целью воспрепятствовать предоставлению нам
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помощи. Мы надеемся, что реформы в междуна­
родных финансовых учреждениях обеспечат прин­
цип недискриминации при предоставлении по­
мощи.
188. В области науки и техники мы считаем, что 
когда ее экспортируют в развивающиеся страны, 
она должна соответствовать потребностям этих 
стран. Развитые страны также должны оказы­
вать помощь развивающимся странам по раз­
витию и совершенствованию их собственной тех­
ники. При экспорте науки и техники в развиваю­
щиеся страны, которая должна быть дешевле для 
этих стран, особое внимание следует уделять 
наименее развитым среди них. Позиция Уганды 
в этом вопросе ясна. В этой связи мы считаем, 
что развитые страны и специализированные уч­
реждения Организации Объединенных Наций 
должны увеличить численность технического пер­
сонала, посылаемого в развивающиеся страны, н 
подготавливать больше местной рабочей силы 
для использования современной техники.

189. Теперь я обращаюсь к вопросу об индуст­
риализации. Уганда, как в основном сельскохо­
зяйственная страна, придает большое значение 
промышленности, базирующейся на сельском хо­
зяйстве. Мы не считаем, что уместно отделять 
сельское хозяйство от промышленности. И мы 
надеемся, что развитые страны, которые предо­
ставляют помощь развивающимся странам в этом 
секторе, так же как и специализированные уч­
реждения Организации Объединенных Наций, 
будут иметь это в виду. Как ясно признано в 
Лимской декларации и Плане действий по про­
мышленному развитию и сотрудничеству [см. А/ 
10112, глава IV], мы считаем, что сельское хозяй­
ство и промышленность должны идти рука об 
руку и что ни одна страна не обречена на то, 
чтобы вечно оставаться аграрной страной, про­
стым поставщиком сырья в развитые страны и 
импортером готовых изделий.

190. Мы приветствуем усилия ЮНИДО, направ­
ленные на индустриализацию развивающихся 
стран, и хотим, чтобы эта организация была ук­
реплена путем превращения ее в специализиро­
ванное учреждение Организации Объединенных 
Наций, с тем чтобы она более эффективно вы­
полняла свою роль по содействию индустриали­
зации развивающихся стран. Мы надеемся, что 
она будет уделять особое внимание проблемам 
индустриализации в наименее развитых среди 
развивающихся стран.

191. Что касается продовольствия и развития 
сельского хозяйства, моя делегация считает, что 
развивающимся странам следует дать все воз­
можности для полного развития их сельскохо­
зяйственного потенциала путем продажи этим 
странам таких сельскохозяйственных средств

производства, как химикаты и машины, по сни­
женным ценам. Если это будет сделано, сельско­
хозяйственные секторы развивающихся стран 
смогут обеспечить потребности постоянно возни­
кающих и развивающихся городских районов, а 
также дадут излишки на экспорт.
192. Таким образом, это поможет развивающим­
ся странам внести вклад в увеличение производ­
ства продовольствия, с тем чтобы удовлетворять 
потребности растущего населения мира. В то же 
время это поможет нм сэкономить иностранную 
валюту, которую они тратили бы на импорт про­
довольствия, и использовать эти резервы для це­
лей развития. Уганда уже в этом отношении сде­
лала шаг вперед, начав кампанию по удвоению 
производства сельскохозяйственной продукции, 
которая идет нога в ногу с земельной реформой, 
и это уже помогло добиться значительных успе­
хов в увеличении сельскохозяйственного произ­
водства.
193. Относительно изменения структуры эконо­
мического и социального секторов системы Ор­
ганизации Объединенных Наций мы считаем, 
что, для того чтобы выйти из существующего 
экономического кризиса, необходимо срочное из­
менение в экономическом и социальном мышле­
нии. Это требует политической воли всех стран. 
Это изменение в мышлении должно идти нога в 
ногу с изменениями в учреждениях, и, имея это 
в виду, мы приветствуем доклад Группы экспер­
тов, озаглавленный «Новая структура Организа­
ции Объединенных Наций для целей глобального 
экономического сотрудничества». Доклад явля­
ется основой для обсуждения, и мы надеемся, 
что специальная сессия создаст межправительст­
венный комитет полного состава для дальнейше­
го рассмотрения данного вопроса. Мы предлага­
ем, чтобы этому межправительственному комите­
ту был дан четкий круг полномочий и конкрет­
ный срок для представления доклада. Уганда 
серьезно изучает этот доклад и изложит свою 
точку зрения своевременно.

194. Пусть будет ясно, что мы пришли сюда не 
для того, чтобы выступать с риторическими заяв­
лениями. Мы не ожидаем духа конфронтации, мы 
ожидаем конценсуса, и моя делегация будет тру­
диться для достижения этой цели. Все мы про­
ходим через испытание на данной сессии. У нас 
большая возможность внести вклад в разреше­
ние существующих мировых экономических проб­
лем. Если мы не сможем прийти к конкретным 
соглашениям или направлениям деятельности, то 
будущее поколение осудит нас за то, что мы 
упустили возможность создания лучших условий 
жизни для всего человечества. Давайте же осоз­
наем, что у нас общая судьба и что мы либо 
будем процветать, либо вместе-погибнем.

Заседание закрывается в 18 час. 50 мин.
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